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ÚJSÁGÍRÓK gyűlésé.
az amerikai magyar újságírók első kongresszusa.

Env csütörtökön, április 30-án Pitts- 
l.ui'ütfiiit megtartandó kongresszusra 
kaptam meghívót. .1: amerikai magyar 
ii jxiiffirúk kongresszusára.

Amerika az egyletek, a szövetkezetek 
országa. Itt ismerték fel legelsőkben, 
lciA egyesülésben van az erő. S ha 
minden téren az erők társulásával ta­
lálkozunk. helyes, hogy azok is társul­
janak. akik itt Amerikában a magyar 
közvéleményt képviselik. Sokan va­
gyunk már itt Amerikában magyarok 
s ennélfogva aránylag sokan vagyunk 
magyar újságírók is.

Én azt vallom, hogy itt Amerikában 
;i magyar újságíróra nagyobb terhek, 
nagyobb felelősségek nehezednek, mint 
Magvarországon. Az Amerikába vető­
dött magyar embernek egyebe sincsen, 
,-sak sorvasztó munkája és az újságja. 
A munka megadja neki a kenyeret álla- 
Ti életének fentartására, az újságból pe­
jig a lelki erőt akarja meríteni a mun­
kának. a száműzetésnek, a szivében fel­
éled--. de ki nem elégíthető vágyaknak 
elviselésén*. Ezért tulajdonítok az 
amerikai magyar újságnak akkora fon­
tosságot. Mi amerikai magyar újság* 
ivók nemcsak szórakoztatjuk, nemcsak 
oktatjuk az olvasót, nemcsak összeköt­
jük ő-t azzal a hazával, amelytől elsza­
kadt s ahova lelke visszasír, mi sok 
esetben életfentartóját képezzük olva­
sóinknak. akik nélkülünk elcsüggedné­
nek. életüket a felszínen is oly feketé­
nek látnák, aminőnek lenn, a bánya 
gyomrában tapasztaljak.

Miért van ez mégis, hogy amig mi 
magyar újságírók szervezeteket segítet­
tünk teremteni a magyar munkás szá­
mává. társadalmi egyletekbe igyekez­
tünk és igyekszünk tömöríteni minden 
magyarlakta telepen minden magyart,- 
csak mi magunk nem akartuk belátni 
a szervezkedés, a tömörülés szükségét 
Miért van az, hogy amig folyton a test­
véri együvétartozás elvét akarjuk meg­
értetni olvasóinkkal, csak mi magyar 
újságírók nem tekintettük egymást 
testvéreknek ? Miért van az, hogy a tö­
mörülés ez országában csak mi magyar 
újságírók engedtük erőinket szétforgá- 
esolódni, holott bennünket a közös esz­
ményi hivatás szükségszerűen kell, 
hogy együvé kovácsoljon?

A csütörtökön Pittsburgban megtar­
tandó kongresszus az első lépést jelenti 
a haladás felé, a régi hibák kiirtásara.

Sok van a rovásunkon. Sokat vét­
keztünk. Ila a régi szakadásnak véget 
vetünk, ha egyesülünk, ha megértjük 
egymást és közös hivatásunkat testvéri 
eurvetértésben teljesítjük, ha elvekéi! 
fogunk harczolni általunk téveseknek 
hitt elvek ellen, nem pedig egyéni gyű­
lölködésből személyek ellen, ha nnnd- 
megannyian felkarolunk egy bárhon­
nan jövő, eszmét, amely jó, s mindmeg- 
a nn\ ián a forrásra való tekintet nélkül 
agyonütjük azokat az eszméket, ame­
lyék jobb meggyőződésünk szerint ká­
rosak", — akkor az amerikai magyar 
hírlapirodalom s vele az amerikai ma 
gyár újságíró valahára szert fog tenni 
arra az erkölcsi tekintélyre, amelynek 
hijján eredményeket felmutatni nem le­
het.

licitesen mondja Korács Kálmán 
szerkesztő a Magyar Zászló legutóbbi 
számában: ..Szolgáljon ez az ann 
rikai magyar hírlapirodalom — ezután 
exak egyet, egy esélt-: az amerikai üss* 
magyarxág czélját. Ke teremtsen ív 
lobbá helyi pártoskodást, de csináljon 
'minden magyar nemzeti ágyból, az 
I </ő.s; amerikai magyarságra áldástho- 
:ó intézményt s akkor, a pittsburgi első 
ami rikai magyar hírlapírói kongtes~ 
x:as, ha ehhez veti meg az alapot, kor­
szakot alkotó mankót fog végezni ipp 
agy. miként Magyarország története­
im. Amerikából korszakot alkotó da­

tum volt az. amelyben Kossuth La jost, 
a legnagyobb magyar újságírót 18öl- 
ben deezember li-án fejedelmi fény nyel 
fogadta cl Amerika népe.“

Ily értelemben üdvözlöm én is az 
amerikai magyar újságírók első kon­
gresszusát, amelyen azonban résztven- 
ni nem akarok. Részt venni nem aka­
rok pedig azért, mert értesülésein sze­
rint egyes pályatársainkat kizártak a 
kongresszusból. Ez az érthetetlen, ez 
a meg nem bocsátható eljárás komo­
lyan veszélyezteti a kongresszus egybe- 
hivásával járó szép eszmét. A tömörü­
lést szakadással kezdeni nem lehet, 
nem szaluid. Abban a pillanatban, a 
mikor személyes rokonszenvünket, 
vagy ellenszenvünket még akkor is ér­
vényre juttatjuk, amikor a közös hiva­
tás érdekében az egyesülés szép jelsza­
vát hangoztatjuk, eláruljuk azt, hogy 
az egyesülés vágya nem hatotta át szi­
vünket, lelkünket egészen.

Engem újságíró kollegáim mindig 
ott fognak találni, ahol az újságírás és 
az újságíró érdekét, tekintélyét öregbí­
teni kell és lehet. De egy táborban kí­
vánom látni mindmegannyiunkat. A 
leghangzatosabb jelszó sem bírhat en­
nem arra, hogy eszközül szolgáljak a 
pártoskodásnak.

Singer Mihály.

Wekerle ebben az ügyben nagyban érte­
kezik a királyival, persze Becsben. Ke­
gyelmet kérnek a két kedves osztrák 
számára. Meglehet, hogy Wekerle az 
utolsó pillanatban megpuhul, s hogy az 
a kormányelnök, aki egyszer megmen­
tette Goluchovszki grófot, most a tizen­
kettedik órában könyörületes lesz Aeh 
ront hal báróval szemben is.

A delegáeziók néhány nap múlva fog­
nak összeülni . Ezen akarják az osztrá­
kok a katonatisztek számára megsza­
vaztatni a magyar pénzt. Még akkor 
is, ha Aehrenthal bukik.

Pedig el lehetni1 a válságot hárítani. 
Wekerle beérné egy — nemzeti szinti 
zsinórral.

NÉMET LAP KACSÁJA 

Kihúzásit ja Hoenning báró főkonzult.

VÁLSÁG HIRE.

LOJÁLIS OSZTRÁKOK.

örömükben nem felejtik cl a pénz­
kérdést.

Megírtuk, hogy Hoenning O'Carrol 
báró new yorki magyar főkonzul Ma­
gyarországba utazott. Megírtuk azt is, 
hogy értesülésünk oda szól, miképp a 
főkonzul többé new yorki hivatalába 
visszatérni nem fog.

Ezt a hirt egy new yorki német lap 
Hoenning báró kiliázasitasara használ­
ja fel. Azt mondja ugyanis, hogy a fő­
konzul — apósa lesz Széchenyi gróf­
nak, hogy feleségül veszi Vanderbilt 
Gladys édesanyját. Már azt is tudja a 
német lap, hogy Hoenning báró és Van­
derbilt Corneliusné Nápolyban talál­
kozni fognak s hogy ugyancsak Olasz­
ország kék ege alatt tartják meg az es­
küvőt.

Néhány hét előtt ugyanez a lap Ha­
dik gróffal adta össze Vanderbilt asz- 
szonyt. Rossz házasságközvetitőnek bi­
zonyult. Most Hoenning báróval pró­
bál szerencsét. Az idea nem rossz. 
Hátha még mint vasutkirályt látjuk 
viszont New Yorkban a jókedvű ma­
gyar főkonzuli ?

Hetek, sőt hónapok óta egyre jönnek 
a hírek, hogy mennyire lojálisak a bé­
csiek, hogy császárjuk jubileuma alkal­
mából a lojalitás, az öröm mily nagy­
szabású ünnepi keretekben fog kifeje­
zésre jutni.

Hát bizony ünnepelnek a bécsiek — 
biznisszből. S ez okos dolog. A csá­
szári jubileum hadd segítse lábra az 
osztrák kereskedőket. Meglesz a jubi­
leum, mely nagy költséggel jár. Hogy 
azonban a költség kárba ne vesszen, a 
bécsiek, mint ezt egy szombaton beér­
kezett kábelsürgöny mondja, egy angol 
biztositó társaságnál közel kétmillió 
dollárra biztosították császárjuk életét.

Mert hái az embernek arra is el kell 
készülni, hogy Ferenez József jubileu­
mát és a bécsiek gseftjét megzavarja a 
halál.

Aehrenthal lemondással fenyeget.

Aehrenthal báró osztrák külügt él a 
minap Budapesten járt, hogy megpu- 
hitsa a magyar kormányt. F izetéseme- 
lést akart a tisztek részére Magyaror­
szágtól, akik a legtöbb esetben esküdt 
ellenségei Magyarországnak. A magyar 
kormány ez egyszer nem puhult meg. 
Hajlandó megadni*a katonatiszteknek 
a kívánt többletet, ha viszont az osz­
trák hadügyminiszter valamelyes nem­
zeti izt visz bele a hadseregbe. Ettől 
azonban irtózik az osztrák, akár az ör­
dög a tömjéntől.

így tehát Aehrenthal ur — ez egy­
szer "kivételesen — üres kézzel ment 
vissza Bécsbe. Magyarországból osz­
trák miniszter nem szokott azonban 
üres kézzel hazatérni. Hogy ez mégis 
megtörténhetett, nagy a riadalom a né­
met sógorok közt. Aehrenthal fejét 
akarják. S amint egy szombaton beér­
kezett kábelsürgöny mondja, meg is 
kapják. Ráadásul melléje rakjak 
Schönaich osztrák hadügyminisztert is.

A kábelsürgöny azt is mondja, hogy

TRTUSEK KALANDJA.

Amerikából hazament „ülni“.
Trtusek János tót atyánkfiát bántot­

ta a honvágy. Összeszedte a dollárjait, 
felült a „Slavonia“ nevű hajóra és 
ment haza. Április kilenczedikén érke­
zett meg Fiúméba, ahol egy titkosrend­
őr annyira megörült a viszontlátásnak, 
hogy vitte magával a hazatérő totot Bu­
dapestre és még ott sem hagyta maga­
ra, hanem kieszközölt neki ingyen ellá­
tást a rendőrségen.

Trtusek János elfogatásának az előz­
ménye inkább mulatságos, mint meg­
rendítő.

Schivarez Gusztáv udvari tanácsos 
és egyetemi tanár tavaly fényes vacso­
rát adott. A fényes lakomán — a ma­
gyar fővárosban igy dukál, — franczia 
pezsgőt szolgáltak fel. A jégbehütött 
ital élvezése után a vendégek azonban 
nem a fejüket fájditották, hanem a — 
hasukat. Minden szalonmodor ellené­
re eszeveszetten szaladtak oda, ahova 
a közmondás szerint a király is gyalog 
eljár. Elvégre rájöttek, hogy nem 
franczia pezsgőt ittak, hanem ezttkor- 
ral meghamisított Hunyady János ke- 
seriivizet.

A neves professzor olcsón akarta 
megtraktálni a vendégeit s a pezsgőt 
ennélfogva nem az illetékes helyen, ha­
nem Trtusek János hazánkfiánál vette, 
aki akkor „hamisítatlan“ borokkal há­
zalt, — amerikai mintára. Trtusek 
egy palaczk „eredeti“ pezsgőt öt koro­
náért adott el.

A becsapott tanár, aki hashajtót 
adott a vendégeinek, ezeknek elégtételt 
szerzendő, perbefogta Trtuseket, ez 
azonban az ügyészi vádirat elöl Ameri­
kába menekült.

Trtusek valószínűleg belátta, hogy 
„hamisítatlan“ borok dolgában itt még 
nagyobb a konkurrenczia, mint odaha­
za. Ment tehát vissza.

Amint bevezető sorainkban jeleztük, 
Trtuseket elfogták s ellene már legkö­
zelebb megtartják a tárgyalást. Tanuk 
gyanánt beidézik mindazokat, akiket a 
furcsa pezsgő, ha nem is Amerikáig 
szalasztott meg, de mindenesetre meg­
hajtott.

POLITIKAI ELET.
A DEMOKRATÁK KÉTSÉG BEESETT TFSTVÉRIIARCZA.

A politikai élet az Egyesült Államok­
ban mindinkább összegabalyodik. A 
két nagy párt, a republikánusok és a 
demokraták, amelyek azelőtt zárt so­
rokban harczoltak egymás ellen, az 
idén a saját táboraikban is pártokra 
szakadtak s igy, habár az elnökjelölés 
ideje mindinkább közeledik, még a pár­
toknak vezető emberid sincsenek tisztá­
ban a helyzettel.

.X republikánus párt, amely Cleve­
land második elnökösköóése óta a véd- 
vámpolitika segítségével a helyzet és a 
hatalom ura maradt, az idén nem néz 
azzal a jellemző bizonyossággal az el­
nökválasztás elé. Igaz, hogy a párt 
azokra a kétségbe nem vonható eredmé­
nyekre hivatkozhat, hogy a védvám se­
gítségével nj iparokat teremtett az 
Egyesült Államokban s ezekkel biztosí­
totta az általános jólétet és különösen 
a munkásvilág jólétét. Ezzel szemben 
azonban magának Roosevelt Tivadar­
nak állásfoglalásával elismeri a párt 
hiratalosan annak a vádnak jogosult­
ságát, hogy a védvám elve szülte és fej­
lesztette azokat a vérszopó frusztokat, 
a n I el vek olya nny i ra ga rá zdá lkodnak, 
hogy megfékezésüket külön törvényho­
zás utján kísérli meg az Egyesült Álla­
mok elnöke. A trusztok garázdálkodá­
sához hozzájárul a tőke önkénye foly­
tán megteremtett válság, amely most 
félév óta dühöng, mely százezrivcl űzte 
el innen a munkásokat s mely a munká­
sok millióit a világ leggazdagabb orszá­
gában állandó éhínséggel szembesítet­
te.

Ily körülmények között a demokrata 
pártnak, ha egységes táborban és egész­
séges elvekkel lépett volna ki a küzdő­
térre, az idén több kilátása lett volna 
a győzelemre, mint valaha. A new yorki 
állami konvenezió, melyet csak rendőri 
assziszteuezia mellett bírtak berekesz­
teni, megmutatta azonban, hogy a párt 
vezetői, amennyire New York állam jön 
tekintetbe, halálos gyűlölettel viseltet­
nek egymás ellen s ezt a gyűlöletet nem 
képesek, de nem is akarják a párt érde­
kének alárendelni.

S amit a new yorki demokraták léte­
sítettek, a politikai testvérharcz, mind­
inkább kiélesedik az Egyesült Államok 
összes demokratái közt. Ezt a testvér- 
harezot a demokratákra nézve válságo­
sabbá teszi az a körülmény, hogy Bryan 
Jennings Vilmoson kívül eddig nincsen 
tekintetbe vehető elnökjelöltjük. Bryan 
ellen pedig a saját pártjában annyi és 
akkora az ellenszenv, hogy a dolgok 
mostani állása szerint az ő jelöltetése 
esetleg a republikánusok győzelmét ten­
né biztosabbá.

Rayner szenátor, aki az Egyesült Ál­
lamok szenátusában Maryland államot 
képviseli s aki a demokrata pártnak 
egyik legkomolyabb politikusa, a minap 
egv hatalmas beszédben kikelt Bryan 
ellen. Rayner beszéde csak nagyobbi- 
totta a demokraták szakadását. Dániel 
IV. János. Virginia állam szenátora, a 
ki önmaga is pályázik a jelöltségre, ke­
resztes háborút indított Bryan ellen a 
demokrata politikai hitvallás nevében.

Ily körülmények között a demokrata 
delegátusok meg fogják ismételni a den- 
veri nemzeti konvenczión azokat az un­
dorító jeleneteket, amiket a new yorki 
állami konvenczión rögtönöztek.

A demokrata konvencziók eddigi 
eredménye gyanánt felemlíthetjük, 
hogy Bryan jelölésére 217 delegátust 
instruáltak, inig Bryan jelöltetésének 
ellensúlyozására 209 delegátus lett uta­
sítva.

Ennek ellenében a republikánus nem­
zeti konvenezió kétségtelenül egyhangú 
szavazattal fogja Taftot mint jelöltjét 
kikiáltani.

De bárki legyen a republikánus, bár­
ki legyen a demokrata elnökjelölt, any-

nyi bizonyos, hogy a közeledő elnökvá­
lasztási küzdelem folyamán minden po­
litikai párt éber szemmel fogja kisérni 
az idegenszármazásuaknak magatartá­
sát. A miénket is. Kötelességünk is, 
érdekünk is, jelét adni politikai érdek­
lődésünknek. Szervezkedjünk hát. 
Akár Taftnak, akár Bryaunek zászla­
jához szegődjünk, de adjunk életjelt 
magunkról, teremtsünk minden ma­
gyarlakta telepen magyar politikai 
klubokat.

Fi ILMEN T E TT M A G Y A R.

Molnár Gábor szombat óta szabad 
ember.

Hirt adtunk néhány hét előtt arról a 
vérdrámáról, mely a Pennsylvania ál­
lambeli Sharonban játszódott le.

Kotek Károly megrontotta Slmron- 
ban Molnár Gábornak családi életét. 
Kotek ezzel nem érte be. hanem egy éj­
szaka, mikor a munkától elcsigázott 
Molnár Gábor nyugodtan pihent, be­
osont Molnárék házába és az alvó Mol­
nárt orozva le akarta gyilkolni. Molnár 
felébredt, látta a veszélyt. A revolver­
hez nyúlt és lelőtte Kotokét. A tett el­
követése után azonnal a rendőrségre 
ment és ott feljelentette önmagát.

Szerencsétlen honfitársunkat persze 
fogva tartották, de a sharoni magya­
rok, akik munkás és békés hajlamú em­
bernek ismerik Molnárt, nem engedték 
őt át szomorú sorsának. Védőt rendel­
tek ki a szántára, aki bebizonyította, 
hogy védeneze önvédelemből gyilkolt.

A sharoni esküdtek a napokban elve­
tették a Molnár Gábor ellen emelt vá­
dat, mire a bíróság azonnali szabadláb­
ra helyezését rendelte el. Molnár szom­
baton került ki a börtönből.

LEAPADT BEVÁNDORLÁS.

Márczius harában 25 ezerrel kevesebb 
magyar jött ide.

A bevándorlás, mint ezt a Washing­
tonból ideérkezett hivatalos kimutatás 
mondja, márczius havában ugyancsak 
alaposan leapadt. Tavaly márcziusban 
139 ezer 118 bevándorló érkezett az 
Egyesült Államokba, a lefolyt hónap­
ban pedig mindössze 32 ezer 517, ami 
106 ezer 601 emberrel való apadást je­
lent egy hónapban.

Magyarországból tavaly márcziusban 
27.367-en törekedtek ide, most már­
cziusban pedig mindössze 1804 magyar 
bevándorló volt.

Ez apadásnak akkor örültünk volna 
igazán, ha ezt nem az amerikai üzlet­
pangás, hanem a magyarországi gazda­
sági fellendülés okozta volna.

MUNKAVISZONYOK.

.Ír éhezők száma nem lesz kisebb.
A munkaviszonyok dolgában a leg- 

ellentétesebb hívek érkeznek be napról- 
napra. Igaz, hogy itt-ott egyes gyárak 
és bányatelepek felveszik az üzemet, 
ennek ellenében azonban mások elbo­
csátják a munkásokat.

így Nebraska állambeli Omahából 
most érkezett be a hir, hogy a Bnrling- 
ton-vasut a Nyugaton levő összes mű­
helyeit becsukta, minek folytán közel 
tízezer munkás vesztette el a kenyerét.

Itt a keleten pedig egyáltalán nem 
javul a helyzet. New York városában 
napról-napra nagyobbodik a munka­
nélküliek száma.

A gazdasági fellendülés alig fog az 
elnökválasztás előtt bekövetkezni s igy 
komolyan figyelmeztetjük azokat, akik 
kivándorlási szándékkal élnek, hogy 
az elnökválasztás előtt szándékukat 
semmi esetre se hajtsák végre. A biz­
tos nyomorba jönnének.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
A BUDAPESTI ,.A'/ ÚJSÁG“ ES 

\ ..I SE VAX DOB LtV\ Annak idején 
hosszaid, ezikkben foglalkoztunk Garay 
Lujzával, akit. amint olvasóink ^ bizo­
nyára még emlékezünk, a ..New Yorker 
Staats-Zeitung" megtett volt new vor ki 
operaénekest,ének s aki fél azt állította, 
hogy lJákoskereszturon éhezik. Le is 
közélte Garav Lujzának egy levelet, a 
,„elvben az elaggott né a new yorkt ne­
metektől kért segélyt. S a Staats-Zei­
tung szerint a new yorki németek ren­
deznek is az állítólagos magyar ének- 
müvészné javára hangversenyeket.

Mikor mi ezt annak idején leközöl­
tük. megírtuk, hogy szégyenkezünk afe­
lett. hogy ugyanaz a német lap, méh 
minden alkalommal rúgja a magyart, 
most a nagylelkű emberbarát szerepét 
fitogtatja egy Magyarországon lakó 
magvar művésznevei szemben.

Ez a mi mélyen érzett megjegyzésünk 
nyilván bántja Magyarország egy ki­
váló Íróját. Ambrus Zoltánt. „Az X j- 
ság" szellemes csevegőjét és tárczairo- 
jáL Szellemének élét ugyanis nevezett 
lapnak április 11-iki számában ..hul- 
földi bírál at ob" rziinii ezi lekében raj­
tunk koptatja. Szórul-szóra a követ­
kezüket írja:

„Másért is kikapunk. A new yorki 
„Bevándorló" czirnü magyar lapnak pi­
rulnia kell miattunk. Egy new yorki 
magyarfaló német újság ugyanis nagy 
kéjjel és d iád a lu j jongással gyűjt ko- 
n vöradotná nyokát egy magyar asszony­
nak. a Rákoskeresztúron lakó Garav 
Lujzának. Ez a Garay Lujza a német 
újság szerint operaénekesnő volt New 
Yorkban. Nagyban ünnepelték s bizo­
nyára azért, mert sokallotta az ünnep­
lést, visszatért hazájába, ahol éhezik. 
Hetven éves s nincs betevő falatja. Leg­
alább ezt panaszolja a levelében, amely- 
ben segítséget kér a new yorki néme­
tektől. A német újságnak persze ren­
geteg a káröröme, hogy ennyire .meg­
szégyeníthet bennünket. Buzdítja a 
német dalárdákat, hogy rendezzenek a 
Magyarországon lakó magyar művész­
nő javára nagyszabású hangversenyt. A 
német dalárdák pedig nagyban mozgo­
lódnak.. . s a szegény magyar „Beván­
dorló“ csak irul-pirul“.

„Nincs miért pirulnia a kis érzékeny­
nek. Mert a megszégyenített magyar­
ságnak sejtelme se volt róla, hogy Ga­
rav Lujza a világon van, hogy opera- 
énekesnő volt New Yorkban, s hogy ha­
zajött Rákoskeresztúrra éhezni. És ez 
annál különösebb, mert a New York­
ban nagvban ünnepelt magyar opera­
énekesnők nem mulasztják el hazájukat

pontosan értesíteni minden lépténkről,
— a Garay Lujza amerikai diadalaira 
pedig itt a legöregebb emberek sem em­
lékeznek. Azt kellene mondani, hogy: 
néma "vermeknek anyja se érti a sza­
vát, s hogy Garay Lujzának, mielőtt a 
new vorki német újsághoz fordult se­
gítségért, előbb életjelt kellett volna 
adnia itthon, — ami nem történt meg.
Ezt azonban azért nem lehet mondani, 
mert fölötte valószínű. hogy Garay 
Lujza, volt operaénekesnő összes ame­
rikai diadalaival együtt csak a new 
vorki német újság fantáziájában él. 
Alighanem Garay János leányának szo­
morú sorsát tette szóvá valami buzgó 
levelező, a magyarság megszégyenítése 
végett, s ezt fújta fel a new yorki né­
met újság amerikai szokás szerint. Az 
ugyan nem lehetetlen, hogy Garay Já­
nos leánya több segítségre szorul, mint 
amennyiben részesül, de ha igy van, ez 
a közoktatásügyi minisztérium, az aka­
démia, az irói társaságok és az írói se­
gítő egyesületek szégyene volna és nem 
a magyarságé. Ha Garay Janos leá­
nya szükséget lát, bizonyara nagv mu­
lasztást követtek el azok, akikhez segít­
ségért fordul, s akik nem világosították 
fel a magyar társadalmat arról, hogy 
ők nem tudnak segíteni rajta. De nem 
a magyarság szégyene, mert a magyar 
társadalom, ha tájékoztatják arról, mit 
kell tennie, megtette volna a magáét 
Garav János leányával szemben is, 
mint megtette mindenkor, amikor ha­
sonló ügyekben hozzá appelláltak.“ 

Ekképp szellemeskedik Ambrus Zol­
tán. De ezt az ügyet sem a mi rová­
sunkra pattogtatott szellemi szikrák­
kal, sem a kultuszminiszter, az akadé­
mia s az irói egyesületek ellen irányí­
tott szemrehányásokkal elintézni nem 
lehet. Maga Ambrus Zoltán azt mond­
ja, hogy ..fölötte valószínű, miképp Ga­
ren/ Lujza operaénekesnő csak a new 
yorki német újság fantáziájában él. 
Meglehet. De bizonyosan még Ambrus 
Zoltán sem tudja. Pedig ugyanazon 
idő alatt, amennyit a velünk folytatott 
szellemeskedése vett igénybe, meggyő­
ződhetett volna arról, vájjon él-e Rá­
koskeresztúron egy Garav Lujza nevű 
operaénekesnő, vájjon nyomorog-e s 
vájjon nyomorában fordult-e a new 
yorki magyarfaló német laphoz. Ha ezt 
megtette volna, talán a világ akkor nem 
tudta volna meg, hogy a „Bevándorló" 
Ambrus Zoltán szemében — kis érzé­
keny, bennünket azonban abba a kelle­
mes helyzetbe hozhatott volna, hogy a 
magvarságnak new yorki papiros-ellen­
ségére rásüthettük volna, hogy hazu­

dik. Ambrus ur, még mindig nem ke- 
SÍ).

ALAPKŐI. E T É T E L ROSSITE- 
REN. Roppant lélekemelő és igazan 
lelkes ünnepélynek volt helye az elmúlt 
vasárnap, április 12-én Rossiter község,
Pa. A , .

Az ottani magyarok templomot épí­
tenek az Ernák, s ennek alapkövét, 
melvre ez vau Írva: „Rossiteri Magjai 
Ref. Church 190S“‘ nagy ünnepélyes­
séggel tették le. Az ünnepély lefolyá­
sa igaziul lelkes volt. Az egyház szer­
vezőjén s lelkész Yécsey Jenő misszio­
náriuson kívül jelen voltak tiszt. Basso 
Béla és Móricz Dezső urak s jelenvolt 
a Punxutawny ,,Árpád" Magy. 1>. Egr­
iét. Eleanora-i „Hunyadi Mátyás“ Ma- 
cryar B. Egvlet ötágú bizottsága és az 
Eleanora-i „Hunyadi Mátyás“ Magy. 
B. Egylet rossiteri fiókja díszes angol 
és magyar zászlók alatt kivonulva, to­
vábbá roppant számú magyar, angol s 
különféle nemzetiségű népek, kik mind­
annyian ki akarták venni részüket a 
magyarok öröméből. Délután 2 órakor 
kezdődött az ünnepély. Móricz Dezső 
tiszt, ur mondott először lelkes imát, 
megköszönve benne az Istennek a ma­
gyar nemzet iránti jósagát s kérve, 
hogy ne hagyja el a nehéz napokban 
sein háládatos népét. Azután tiszt. 
Bassó Béla ur tartott egy fenkölt szel­
lemű beszédet. Sirt a nép szavai hatá­
sa alatt s erős fogadást tettek, hogy 
nem felejtik el a fogadalmakat, melye­
ket most tesznek s mindörökké buzgó 
alázatossággal vándorolnak a vallás­
nak s a magyar nemzetiségnek e fel­
szentelt csarnokába. — Azután ismét 
Móricz Dezső ur tartott egy alkalmi be­
szédet, serkentve a népet az Isten irán­
ti szeretet re, egymás megértésére, . a 
gyűlölködés, egyenetlenség elkerülésé­
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erry csapatban vonult el a nagy közön­
ség az egvleti zászlók alatt, előbb azon­
ban meghallgatták Yécsey Jenő misz- 
szionárius ur lelkes fogadalmat, hogy 
az isteni tudományt tanulni s hirdetni 
lesz egyetlen feladata.

Ezután egy nagy teremben 100 terí­
ték mellett folyt a jókedvű mulatság, 
amikor a fehér asztal mellől egymás­
után szálltak fel a jókedvű tósztok. 
Ugyancsak kitettek magukért a szólók, 
de különösen tiszt. Bassó Béla, tiszt. 
Móricz Dezső, Csáty Szabó János, Ro- 
nveez István, Molnár András, Szabó 

■ András, Kovács András rossiteri gond­
nok s Yécsey Jenő misszionárius, kik 
olyan remek beszédeket tartottak, hogy 
parlamenti beszédeknek is beillettek 
volna, telve zamatos, egészséges és 
őszinte gondolatokkal

ÁTTÉRT A KATIÍOLIKUS HIT 
RE. Pennsylvania állambeli McAdoo- 
ból arról értesítik lapunkat, hogy az 
ottani római kath. magyar templom­
ban a sopronmegyei rába-pordanyi szü­
letésű Goldschmied Lajos, egy húsz­
éves fiatal ember, a zsidó vallásról át­
tért a katholikus hitre. A keresztel ét­
re inelvet főt. Csizmadia Pál magyar 
plébános végzett, az ottani magyarok 
az utolsó helyig megtöltötték a templo­
mot. Mint keresztszülék Tóth István 
és neje, Krohn Félix és Szalag L. Er­
zsébet szerepeltek.

RIZSÁK ÓVÁST EMEL. Rizsák 
János előnyösen ismert passaici ban­
kár honfitársunk a következők lekozlé- 
sére kért fel bennünket:

ÉRTESÍTÉS. Van szerencsém tisz­
telettel értesíteni SO. BETHLEHEM 
Pa. üzletfeleimet, hogy az ottan alkal­
mazva volt Csizmái- Istvánt, mint meg 
nem felelő egyént, viselt állásától folyo 
évi április 20-tól kezdve felmentettem 
és ezen naptól kezdve érette semmine­
mű felelősséget cl nem vállalok, vele az 
üzleti összeköttetést teljesen megszakí­
tottam. Tekintettel arra, hogy Csiz­
mái- István ugyancsak So. Bethlehem- 
ben üzletet nyitott a saját neve alatt, a 
félreértések kikerülése végett tisztelet­
tel közlöm, hogy fiókirodám vezetői 
BOCSKOR MIHÁLY és MÁRTYÁK 
MIRON urak,, kik So. Bethlehemben 
753—3th Street alatt levő sajat hazam­
ban folytatják fióküzletemet, hozzájuk 
mindenféle ügyben teljesen bizalommal 
fordulhatnak. Kelt Passaic, N. J-, 
1908. évi április 22-én. Tisztelettel Ri­
zsák János, pénzszállító és közjegyző.

PENTE ISTVÁN A REFORMÁ­
TUSOK MOZGALMÁRÓL. Vettük a

következő levelet: Mélyen tiszten Szer­
kesztő U!r Becses lapjának előfizetője 
vagyok, majd csak amióta megindult. 
Örömmel olvasom i< mindig s ha tehe­
tem, nem leszek meg nélküle ezentúl 
sem. De bocsánatot kérek ebire is a 
nagyon tisztelt szerkesztő űrtől, ha az 
alábbiakban véleményemet kimondani 
bátorkodom. Olvasói feltétlenül elhi­
szik szerkesztő urnák azt a megjegyzé­
sét, hogy nem szívesen ad helyet azok­
nak a személyeskedéseknek, amiket 
közlés végett beküldőnek. És ezek a 
szeméiveskedő czikkek rendesen „Bá­
noktól'erednek, akiknek a szeretetet, a 
békességet, a kölcsönös tiszteletet kel­
lene hirdetni. Éppen mostanában vet­
ték fel a lelkész urak ismét egymás el­
lenében a háborút. Éppen most, ami­
kor haragot és gyűlölködést felednünk 
kellene.

Szerkesztő ur az egyik rovatban, a 
vezérczikkben oly szépen megírta a fel­
támadás ünnepét, azt. hogy Megvál­
tónk az ő halálával és feltámadásával 
szeretetre és megbocsátásra tanított 
bennünket. Egy másik rovatban pedig 
azt olvastam, hogy a református lelké­
szek, mert az egyik csatlakozott, a má­
sik meg nem csatlakozott, gyűlölik egj- 
mást. háborgatják egymás lelki nyu­
galmát.

Higvje el, szerkesztő ur. hogy a lelké­
szek hareza nem hoz reánk semmi ál­
dást, habár igaz az is, hogy kárt sem 
tesz a gondolkozni tudó emberben. De 
azért szívesebben latnam, ha iljen dol­
gok nem volnának a Bevándorló-ban, a 
melyet én annyira szeretek és becsülök. 
Alert a jó keresztyén ember nem a hír­
lapból akarja megszerezni vagy megszi­
lárdítani az ő Istenbe vetett reménysé-

TÁRCZA
AZ AMERIKAI GYEREK. 

Irta: Sulyok Károly.

A haligóczi öreg templom mellett a 
dombos oldalon vagy negyven-öt ven 
halmocska púposod ik egymás mellett a 
hosszúbaju nyírfák tövénél. Azt gon­
dolja az ember, hogy temetőt lát és 
hogv ez a sok halmocska mindmeganj- 
nyi elfeledt, jeltelen sirhant. Pedig ha 
közelebbről megnézzük, látjuk csak. 
hogy azok nem sirok, mert valamennyi 
halom fejénél egy-egy ócska lakattal le­
kulcsolt ajtócska terjeszkedik.

Hát ezek alatt a sirhant alakú pú­
pocskák alatt rejlenek a haligóczi tó­
tok kincses kamrái. A krumplivermek.

Alikor bő termése van a gesztenyeizü 
krumplinak, örömmámorban kéj elég­
nek a simaállu, sovány zatyafiak, mert 
van eleség. Nem kell a hosszú télen 
koplalni. A porlianyós főtt krumpli 
juhtejjel leöntve — a gőzölgő zámeska 
__izesebb tán a bogdánypecsenyénél is.

Hanem mikor a fagyok, vagy a szá­
razság elsorvaszt ják a tót ananaszt: ak­
kor afféléiéin árja önti el a kék posztó- 
ujjasok alatt dobogó sziveket. Hogy 
lesz, mint lesz a télen! Alert a nagy 
dologidő alatt — tavaszi harmattól őszi 
dérig — a kőfejtőkben legfölebb egy- 
egy koronát ha fizetnek. Ebből pedig 
megtakarítani a mai drága világban 
nem lehet.

Aztán télen a Dunajeez is befagy. 
Nem ülnek tutajokra az urak, akik nya­
ranta telemarokkal szórják a pénzt; 
ezektől is csurran hát valami. Hanem 
a rettentő tél! Alikor a kopasz Szmer- 
dzsonka csúcsán a déli verőfényben 
csillog a kristályos ho... mikor a nagy 
erdőkből előtörnek a rozsdás pofáju 
farkasok és ott ólálkodnak a lazok mel­
lett a nyáj körül... Hej, ha ilyenkor 
üres a krumpliverem'.

No, de ott van Amerika, Svatopluk 
árva népének igéretföldje. A nagy vi_- 
zen túl azok a hórihorgas gyárkémé­
nyek, azok a morgó, emberevő gépek 
örökké nyugtalanítják őket. Esztendő­
kön át koplalnak, csontirákban járnak, 
csakhogy összekuporgassák az odavaló 
költséget. Aztán utrakelnek, mint a 
darvak.

Néha az egész família elmegy a falu­
ból. Bizony sok apró faházikónak van 
beszögezve deszkával az ablaka meg a 
kapuja. A viskók környékét ellepi a 
csalamádé; a tetőkről leczibálja a borí­
tó fenyügalyat a szél. Olyanok ezek 
az üres házikók, mint a csonti áz.

na az ember az asszonyát is magával 
viszi, még nincs semmi baj. De mikor 
a menyecske itthon marad, bizony meg­
esik a hiba.

A férfi Amerikában csak éldegél, aho­
gyan tud. Keres dollárokat, küldözget 
is haza a fölöslegből. Talán kárpótolja 
is magát az itthonhagyott szerelemért. 
Annál keservesebb az élete az itthon­
hagyott asszonynak. Addig csetlik- 
botiik a kisértések között, mig egyszer 
elbukik. Sőt többször is elbukik és 
megszületik az — amerikai gyerek. A 
senki porontya, akire még az anyja is 
pogány lélekkel tekint, tűnődvén: ho­
gyan lehetne összetörni. Az igazi apa 
letagadja, a rokonok lenézik. Neve 
nincs; csak annyi, hogy amerikai gye­
rek ...

De az igazi veszedelem mégis akkor 
toppan be, mikor a törvényes férj évek 
múlva esetleg hazakerül a messze föl­
dekről és idegent lát a saját vérei kö­
zött. Ilyenkor aztán csak késsel, vagy 
baltával lehet elégtételt venni.

Szélesvállu, magas ember volt Stef- 
kó. Izmos, mint egy óriás; de jámbor, 
mint a beteg gyerek.

Nüfgv erejét itthon nem tudta pénzre 
váltani, mert Podolinban, vagy Lublón 
nincs értéke a verejtékes robotnak. El­
hajózott hát Amerikába és ott a pitts-

burgi bányákban fejtette a kőszenet. 
Feleségét egy kis szopóssal itthonliagy- 
ta.

Anesu sudár testű, fehér liusu me­
nyecske volt. Tömött szőke hajat a 
többi tót asszonyokétól elütő korona 
alakú kontybán viselte. Szemei sötét­
kékek voltak, mint a nyers aczél. Az 
ős szláv faj sok századok után fen ma­
radt típusa, akiben szunnyadnak az in­
dulatok. de a márványszerü arcz, a 
mély tóhoz hasonló lassú mozgású sze­
mek egy árnyalatot se árulnak cl érzé­
seiből. De ha ezek az indulatok felka­
varodnak, mint vihar törnek elő a lélek­
ből.

Alikor Stefkó Podolinban vasútra 
ült, megcsókolta az asszonyt:

— Anesu, jó legyél!
— Tudod, hogy a szivemben lakói és 

hogy abban nincs helye másnak, — fe­
lelt Anesu.

Stefkó felől sok ideig nem jött hír 
onnan túlról. Se levél, se pénz alakjá­
ban. A menyecske azért türelmesen 
füvelgette a tehénkét és kapalta a 
krumplit. Alindeu este azzal feküdt le, 
hogy Stefkó egyszer csak zörögni fog 
az ajtón és hozza az aranyat, ezüstöt, 
selyemkendőt.

Eközben eljárogatott hol Gnézdára, 
hol meg Lublóra. Alálnának, szamó- 
czának, boronyiczának ott szép ára 
van, mert az uraságok kedvelik az erdei 
csemegét. A szép asszonyt se vetik 
meg.

Igv történt aztán a szerencsétlenség. 
Alcgjött az amerikai gyerek.

Anesu rettegve gondolt az ura haza­
érkezésére, mert bizonyos, hogy baltá­
val fogja agyoncsapni ezéda feleségét 
porontyával együtt. De hát ha addig 
a gyerek elpusztul? Hisz’ nem sok kell 
az ilyen gyenge jószágnak; a tavaszi 
szellő is elolthatja életének gyuladozó 
mécsesét. A gyerek bezzeg azért se halt 
meg. Gömbölyödött, pirosodott, mint 
a cseresznye májusban.

A bükkös is kopaszodik. Elnémult a 
madárszó; csak a fenyvesekből hallat­
szik néha a varjak lármája. A viskók 
ablakait mohával tömködik be, nehogy 
a hideg szél utat találjon a hézagok­

ban. Esteledik. A falu elcsöndesül, 
csak a köves mederben eső Bialka cso­
bogása hallatszik.

A nyírfákról már lesárgult a levél.

A tányéros hold szinte vergődik a 
füstölgő "felhők között. De nem bir ve­
lük. Gomolygó sötétség terül el a 
mennybolton.

A falu végén egyszer csak ebcsaholás 
támad. A gyanakvó vakkantásokra a 
többi kutya is ugatni kezd. Bizonvo- 
san idegen ember bóczorog a viskók kö­
zött. De mit keres itt ilyenkor, ahol 
még egy árva szatócs sincs, akinél egy 
ital törkölyt kapna! Pedig úri formá­
ja van. Hátán kis batyut czipel. Olyan 
biztosan lépked a szikjas utón, mintha 
örökké itt járt volna. De az ebek egyre 
a sarkában kattognak, tehát mégis ide­
gen.

Anesu már álmodik. Tengert Iát. A 
viz hátán gőzhajó tülekszik a hullámok­
kal. A hajó tele van emberekkel, akik 
terített asztaloknál mulatnak. Anesu 
azonban senkit se ismer a tömegben, 
pedig a szemei keresnek valakit. Az 
egyik asztalnál úri dámák nevetgélnek. 
Ni, ni, hát nem ott ül köztük a beste 
Stefkó?! Az asszony sikolt, mire a 
gyerekek is felriadnak; leszáll hát a 
nyoszolj'áról, hogy elcsendesitse a ki­
csinyeket. Alig veszi észre, hogy künn 
az ablakot verik:

— Anesu! Anesu!
— Boszankodik. Bizonyosan az a 

gnézdai legény. Vagy tán a podolini, 
vagy a toporczi ismerős? Akármelyik, 
a fene hordja el, hogy nem szégyenli a 
botor embere ?!

— Anesu, ébredj! Én vagyok itt, a 
Stefkó, a miszter Stefkó.

— Alária... Mária... — susogja
Anesu és reszketve gyújtja meg a pet­
róleum-lámpát.

Miszter Stefkó hát belép. Megölelné

a feleségét, ha ez ki nem térne előle és 
a szoba közepén térdre nem hullana. 
Arczát leomló hajába rejti. A bárgyú 
ember mindezt nem érti, mig körül nem 
tekint a szobában. Most már azonban 
mindent tud. Ott a két gyerek a nagy 
teknőben. Leoldja hátáról a batyut és 
a nyoszolyára dobja:

— Kié az a kölyök, az a másik, hé?
— Az istené, — motyogja az asszony.
Stefkónak erre nincs szava. Leül a 

lóczára és azon tűnődik, nem jobb lett 
volna-e, ha ott Amerikában a tárna rá­
szakad .. Aztán ott ültében leveri a 
törődöttség és elszunnyad. Anesu pe­
dig karjaira veszi az amerikai gyereket 
és mezítláb kisompolyog h szobából.

Heteken át kereste Stefkó az asz- 
szonyt, mig ráakadt Lőcsén, ahol cse­
lédnek szegődött; a gyereket meg dajka- 
ságba adta.

— Gyere haza, már nem haragszom, 
— mondja neki.

— Nem megyek.
— Bizony isten, kisujjal se bántlak.
— Nem megyek, Stefkó. Hitvány fe­

hérnép vagyok, hát legalább ütöttél 
volna; rugdostál volna testemen kék 
foltokat, nálad maradtam volna. Ha 
fojtogatsz, megcsókoltam volna kezei­
det. De még csak meg se szidtál, mert... 
kilöktél a szivedből.

— Bolond vagy, Anesu.
— Ne tagadd. Láttam álmomban, 

hogy csipkés dámák között nevetgéltél. 
Az ő édes csókjaik után keserűnek ta­
lálnád az én bűnös ajkamat.

Az asszony konoksága, vak gyanúsí­
tása fölkavarta a csendes lelkű ember 
epéjét. Karját ütésre emelte. Az asz- 
szony némán szenvedte a súlyos csapá­
sokat.

Mire aztán leszállt az alkony, Anesu 
és Stefkó, karján a gyerekkel, csende­
sen ballagtak az országúton Haligócz 
felé. A miszter még valami bolondos 
angol nótát is dudorászott: Jenki 
Dudl... Jenki Dudl...
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Megváltónk tanított és taníttatott az 
tanítványaival 1908 évvel ezelőtt, az 
igazi szolgái azt tanítják ma is. Amit 

Péter apostol hirdetett, azt ne semmi­
éit se meg Pál. — Hazafias tisztelettel 
l'aitc István, Passaic, X. J., 1908 évi 
április 22-én.

örömmel adtunk helyet Pcnte Ist- 
■ I honfitársunk szép és helyes gondol­

kozásra valló levelének. Örömmel ad­
tunk neki helyet és tartalmát megsziv- 

■ i-lés végett figyelmébe ajánljuk azok­
nak. akiket illet, — a csatlakozott és 
nemcsatlakozott lelkész uraknak.

T11E ST11ÜG G L E OF THE 
MAGYARS. Y oll and Arthur, a Ma­
gvar Tudományos Egyetem tanára 

The struggle of the Magyars“ ezirn- 
nivl egy kitűnő röpiratot tett közzé, 

elvben az ő előkelő angol nyelvezeté­
vel és nagy tudásával tömören, meggyő- 

éíveléssel tárgyalja hazánk nemzeti 
üzdelmét.

Kbbé.l a röpiratbi'd több ezer pél­
dányt küldöttek Zerkowitz Emil ur­
nák. a magyar kir. keresk. muzeum it­
teni levelzőjének, az amerikai társadal­
mi és politikai kitűnőségek között való 
szétosztás végett. — Magyarország is­
mertetésének c módját örömmel üdvö­
zöljük. Kár, hogy régebben nem folya­
modtak ilyen szép eszközökhöz. Sok 
bajnak lehetett volna elejét venni.

A VSTRO-A M EK IC AX A HAJ ÓVÓ­
NÁL. Más helyütt hirdetés alakjában 
leközöljük az A astro-A merieana nevű 
hajóvonal egy ..Ayilatkozal -at. Ez a 
nyilatkozat egy czikkre vonatkozik, 
melyet közérdekű voltánál fogva átvet­
tünk a budapesti lapokból s meg is ne­
veztük a forrást. A hajóvonal ellen a 
„támadás“-! tehát nem a Bevándorló 
intézte, hanem intézték az összes buda­
pesti lapok, amelyek hosszabban foglal­
koztak az esettel és intézte különösen a 
budapesti „A Y a ff', mert ennek a lap­
nak a czikkét közölte le a Bevándorló 
az amerikai magyarságra való tekintet­
tel.

PARTOS PATIKÁJA. Örömmel 
hívjuk fel a magyarság figyelmét Par­
tos honfitársunk magyar patikájára, a 
melv A etv I orkban a második avenue 
és Í0-ik utcza sarkán van. Partos ur 
most egy gyönyörű képes árjegyzéket 
készített, amelyet ingyen elküld bárki­
nek. aki ezért levélben hozzá fordul. 
Minden levél igy ezimzendő: PARTOS, 
druggist, 160—2 Ave., NEW YORK.

A ,,SZABADSÁG"' A VAX METE- 
RIEIv RESZÉRE. Miután a van me- 
teri özvegyek és árvák között kiosztott 
segélvrül széiló kimutatásunkba a „Sza- 
hadság“ gyűjtésére vonatkozólag téve­
dés csúszott be, laptársunk iránti mél­
tányosságból leközöljük ime a kimuta­
tását: A .,Bzabadság“-hoz a gyűjtés le­
zártáig beérkezett 85806.40. Kioszta­
tott: Az A. AI. Sz. kimutatása szerint 
Van Meteren április hó 6-án a „Szabad­
ság“ által gyűjtött pénzből §1136.50. 
Kalassay Sándor pittsburgi ref. lel­
kész heti segély czimén a nyugtázott 
kimutatás szerint 1908 január 4-től áp­
rilis 1-éig kiosztotta a következő össze­
geket : Árva Jánosné 896, Balázs Ist­
vánná 848, Bodnár Istvánná 872, Bako­
nyi Ferenczné 896, Eperjessy Istvánná 
818. Romolva Mihályné §72, Horváth 
Bálintné 848, Hadusovszkyné AI. §48, 
Hildák Károlyné §60, Ivanyiczky Ali- 
hályné §84, Kacsaláné Julia §48, 
Kancskó Istvánná §48, Koreny János­
né 848, Kozellné Katarina §88, Lind- 
vay Albertné §72, Lakatos Péterné §84, 
Atillán- Istvánná §59, Alihály József né 
.818. Aligó Mihályné §96, Xagy György- 
né 860, Regine Györgyné §60, Reai- 
sovszkyné §84, Simkó József né §96, 
Rivnyák Zsuzsanna §84, Simkó Péter­
né 872, Tom esz József né §60, Tohó Já­
nosné §72, Tricskolstvánné §72, össze­
érni 81923. Gróf Andrássy Gyula bcl- 
I^miniszter czimére az odahaza levő 

igényjogosultak részére elkuldetett 
82737.50. Az A. AI. Sz.-nek a marad­
ványként szereplő összeg, §9-40 átada­
tott. Összesen §5806.40.

FORESTER OF AMERICA. 
Passaicon ma, kedden este a Alokrai- 
test vérek termében a Forester of - ,J!C 
rim nevű betegs. egyesület gyűlést 
lart azzal a szándékkal, hog? I assaicon 
magyar fiókot* alakítson. Jersey 1 A 
postamestere fog e gyűlésen elnökölni. 
A passaici magyarság figyelmébe ajánl­
juk ezt a gyűlést.

MAGYAR REF, PAP HALÁLA. 
Egy fiatal emberéletből kialudt a szí' 
ra. Egy sokat Ígérő magyar embert 
vittek Philadelphiában a múlt héten az 
örök nyugalom helyére. Tiszt. 6 10

Károly, aki a princetoni theologiai sze­
mináriumban végezte a tanulmányait 
s legutóbb mint misszionárius műkö­
dött Philadelphiában, hosszas betegség 
után jobblétre szenderült. Temetése a 
magyarok és az amerikaiak nagy, szin­
te megható részvétele mellett ment vég­
be. A fiatalon elhunyt lelkész fiatal öz­
vegyet és két apró gyermeket hagyott 
maga után, akik Szatmár-Xémetiben 
élnek.

A SEGÉLYEGYLET KÖZGYŰLÉ­
SE. A new yorki magyar segélyegylet 
csütörtökön tartotta meg negyedévi 
rendes közgyűlését. A negyedévi mű­
ködés egy kis deficzittel végződött, ami­
nek oka a nagy gazdasági válság volt.
A segélyalapnak, melyet januárban lé­
tesített az egylet, hogy abból a már itt 
élő és szükséget szenvedő magyarokat 
segítse, felerésze elfogyott. A gyűlés­
nek vitát képező tárgya csak kettő volt. 
Az egyik a báli események, a másik pe­
dig az a 400 dollár, melyet dr. Gerster 
Árpád gyűjtött a jacobs creeki bánya­
szerencsétlenség áldozatainak hátrama­
radottjai javára. A bálon a jegyek és 
a belépti dijak hiányos és szabálytalan 
kezelése miatt ketten is felszólaltak: 
Völgyi és Schönleben. Aliután azon­
ban a felszólalás a gyanúsítás színeze­
tével bírt, parázs kis vita kerekedett 
belőle, melynek aztán az lett a vége, 
hogy az interpellálok felszólalásaikat a 
jövőre való miheztartás végett magya­
rázták át. A másik tárgy, amely azon­
ban már kevésbé volt derült jelenetek­
kel fűszerezve, az volt, hogy mit csinál­
janak a Gerster Árpád által gyűjtött 
400 dollárral. Dr. Gerstcrt az igazga­
tóság arról értesítette ugyanis, hogy 
az általa gyűjtött pénznek kézhezvétele 
alkalmával már az özvegyek és árvák 
szétoszoltak a szélrózsa minden irányá­
ban s hogy emiatt annak a 400 dollár­
nak a kiosztása sokkalta nagyobb költ­
ségbe kerülne, hogy sem érdemes volna 
vele bajlódni. Erre az informáczióra 
aztán dr. Gerster értesítette az egyle­
tet, hogy a 400 dollárt külön alapként 
kezelje a jövőben történhető pennsylva­
niai bányaszerencsétlenségek alkalmá­
val ossza ki az özvegyek és árvák kö­
zött. Itt kezdődött a vita. Berkó Gé­
za, aki szerint az özvegyek és árvák 
més nem utaztak el, azt javasolja, hogy 
a 400 dollárt küldjék el Bornemissza 
konzulnak, hogy ő ahhoz az alaphoz csa­
tolja, amelyik a segélyegylet, eddigi 
gyűjtését és a magyar kormány 6000 
dollárját elnyelte. Ennek ellenében vi­
szont Perényi Béla azt tartja helyes­
nek, hogy ha már elküldik a pénzt, 
hogy abból ne mindenki kapjon, csak 
a magyar, mint ahogy például a tótok 
gyűjtéséből sem kapott más, csak tót. 
Elmondta azt is, hogy a tótok úgyszól­
ván kivétel nélkül egyletekben voltak, 
ahonnan 800—1000 dollar halálesett 
díjjal kártalanítva lettek, mig a 86 ma­
rry a r közül csak 5 volt egyletben. Ez­
zel az informáczióval kéri dr. Gerster 
Árpádot ellátni, hogy azután ő határoz­
zon. Az egylet ily értelemben határo­
zott. Egvéb apró dolgok után a gyűlést 
az elnök‘berekesztette. De hamar meg 
is bánta. Alert volt a zsebében egy kér­
vény, melynek révén egy igazgatósági 
tag‘ ellen kérnek vizsgálatot — tizen. 
De hát a kérvény elkésett. Rendkívüli 
gyűlés lesz csütörtökre, e hó 30-ara 
egybehiva annak tárgyalására.

vízmentes ponyvákkal befedve, még ha 
akarna az ember, sem volna képes men­
tőcsónakban deszkákat szállítani!

Még nevetségesebb az az állítás, hogy 
a mentőövek hasznavehetetlenek! Hol 
próbálta a czikkiró azoknak a haszna- 
vehetöségét1

Az „Alice“ kettőscsavaru hajó, csak 
1907 augusztus havában épült, összes 
berendezése a legmodernebb és uj, — és 
miután három országot érint utjain, 
még mielőtt szolgálatba adatott, az 
olasz, osztrák és Egyesült Államok ha­
tóságai által felülvizsgáltatott, és ösz- 
szes berendezése kifogástalannak talál­
tatott. Ami a Würth Teréz nevű utas- 
nő esetét illeti, a vele utazó asszonyok 
egybehangzó vallomása alapján, 2 éves 
gyermekét éjjel a szélvihar alkalmával 
a tengerbe dobta: az utasnő ennélfogva 
a trieszti törvényszéknek át lett adva.

Alentési kísérletről szó sem lehetett, 
tekintettel az uralgó szélviharra és a 
sötét éjre.

A „Csetkovics“ nevű utas rakonezát- 
lan magaviseleté miatt kétszer be lett 
zárva, hogy a békés utasokat fel ne za­
varja, és maga Liuha alkonzul ur a ha­
jó kapitányának ajánlotta, hogy ezt az 
embert partraszálláskor a törvényszék­
nek adja át.

Az utasok Triesztben lettek partra- 
szállitva, és a hajótársaság költségén 
különvonaton Fiúméba szállítva, igy 
tehát senkinek sem volt oka panaszra.

Az Austro Americana hajótársaság 
csak 1904. évben kezdte meg két hajó­
val a rendes személyszállító járatokat 
Trieszt—Fiume és Xew York között, 
és az 1905. évben átlag 30—40 magyar 
utast szállított.

Ma rendelkezik S elsőrangú uj hajó­
val, és a magyar utasok átlagos száma 
minden utazásnál 750—800, ami fényes 
bizonyíték, hogy a magyar utasok vo­
nalunkat megkedvelték és hajóinkon 
jól érzik magukat.

Bár semmi kormánysegélyt nem kap, 
semmi kötelezettsége a kormány irá­
nyában nincs neki, mégis önként éven­
te 600—800 magyar utast Charity- 
je<rv<ryel [önköltség] az o-hazába szál­
lít.1 11

Tisztelettel
PHELPS BROS. & CO. 

az Austro—Americana hajóvonal 
vezérügynökei.

Per Fest.

NYILATKOZAT.

Xew York, 1908. április 16-án.
Tisztelt szerkesztő ur!

A Bevándorló“ 30. számában meg­
jelent’egy czikk, mely az Austro-Ame­
ricana hajótársaságot oly durván meg­
támadja, hogy az igazság érdekében fel­
kérjük, hogy sorainknak becses lapjá­
ban tért engedni méltóztassék.

Anélkül, hogy hosszú ezáfolatokba 
bocsátkoznánk, csak azon körülményre 
akarunk hivatkozni, hogy _éppen az 
,Alice“ nevű hajón febr. 25-én Lmha 

ur, new yorki osztrák-magyar alkonzul 
utazott Triesztbe.

Linha alkonzul ur az utazás tarta­
ma alatt különféle időszakokban, az 
utasok hálótermeit, éttermeit megláto­
gatta, a felszolgált ételeket megkóstol­
ta, az utasokat esetleges panaszaik 
iránt meghallgatta, és az utazás beve­
szte után elismerőleg nyilatkozott, 
nemcsak a példás rend és tisztaság, ha­
nem a mindenképpen bő és izleses ellá­
tás iránt. . ,, ,

4z az állítás, hogy az utasok elet- 
veszélvben voltak, mert a mentöcsóna- 
kok deszkákkal tele voltak rakva, plane 
abszurdum.

A mentőcsónakok a hajó legmagasab­
ban fekvő fedélzetén, az úgynevezett 
Bridge-Decken vannak elhelyezve és

KIS TÜKÖR.

Apróságok az amerikai magyarság 
köréből.

A 1,00 dollár sorsa. A Segélyegylet 
csütörtöki gyűlésén szőnyegre került 
az a kérdés, hogy mit csináljanak azzal 
a 400 dollárral, amit dr. Gerster Árpád 
gyűjtött, ami azonban akkor érkezett, 
mikor már a gyűjtött pénzek szét Mtek 
osztva.

A 400 dollár körül egész vita kereke­
dett. Egy ur azt ajánlotta, oszszák 
szét a magyar áldozatok hátramara­
dottjai között.

Egy másik ur azt ajánlotta, küldjék 
el Bornemissza bárónak s az aztan a 
nagybizottság által osztassa szét az 
összes hátramaradottak között, tekin­
tet nélkül arra, milyen nemzetiségűek 
voltak az áldozatok.

Egy harmadik ur pedig arra a hallat­
lan vakmerőségre vetemedett, hogy dr. 
Gerstérnék az informácziok után levél­
ben megtett ajánlatát ajánlotta elfo­
gadni.

Aliután tudom azt, hogy az Amerikai 
Aia^war Szövetség már kiosztotta a 
pénzt s hogy a nagybizottság már meg- 
állapitotta a begyült pénzhez az arányt, 
amely szerint az szétosztandó, kiváncsi 
voltam, miért veszekednek.

Egy darab papir és czeruza kellett 
csak s az én matliematikus barátom, 
hogy kisüssem pontosan, mennyi pénz 
is jut hát egyre a feltétlenül külön ki­
osztandó 400 dollárból.

Miután az összeg annyi részre osz­
tandó, ahány igényjogosult van, azt hi­
szem, nem számitok sokat, ha egy áldo­
zatnak 3 igényjogosultját veszem szá­
mításba.

íme tehát:
Volt 86 magyar áldozat, vagyis a 

fenti kulcs szerint, minden áldozat 
után 3 igényjogosult.

3-szor 86: 258 igényjogosult.
A 258 igényjogosult kap 400 dollárt, 

egy igényjogosultnak jutna tehát abból 
a pénzből

400:258: 1.55,
azaz, minden magyar özvegy és árva 
kapna egy dollár és 55 centet.

Ha pedig átadják a nagybizottság­
nak, amely minden áldozat hátramara-

The Radio Telephone Co.
DRÓTXÉLK V LI TE L E F O X-T Á R SAS Á G

Alaptőke kétmillió dollár. Alaptőke kétmillió dollar.

The Ellsworth Company
43-49 Exchange Place, New York.

találmányt, mely a távbeszélés terén maris
részében értékesíthessék, a

forradalmat ide- 
társaságHogy ezt

zett elő, kibövithessék és a világ minden 
újabb részvények kibocsátását határozta el.

EGY RÉSZVÉNY ÁRA TIZENÖT DOLLÁR.
A társaság, mely a részvényeket megvételre felajánlja, nem uj. A társa 

ságot épp oly előnyösen ismerik, amilyen előnyösen ismerik a találmányt,
AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK HADIHAJÓIN MÁRIS HASZNÁLATBAN s
tengernagyok legnagyobb megelégedését vívta ki a maga számára. Aki te a 
részvényeket vásárol, nem spekulál, hanem

ELŐNYÖS BEFEKTETÉST
eszközöl és pénzét jobban jövedelmezteti, mint bármily bankban, vagy bármily 
más vállalkozásnál. A RADIO TELEPHONE CO. az ö részvényeseinek mans to- 
tett minden részvény után osztalékot s ez az osztalék abban a mentekben 
nagyobbodik, amily mértékben a társaság működési köre nagyobbodik.

A RADIO TELEPHONE ELŐNYEI.
Aki ismeri az eddigi telefontársulatok üzletvezeteset, tudja, hogy mi y 

mesés haszonnal dolgoznak. A RADIO TELEPHONE - drótnélküli távbeszélés 
_ a régi társulatoknál sokkal nagyobb jövedelemmel van hivatva dolgozni e o 
szőr is azért, mert a költséges drótok lefektetése feleslegessé válik, másodszor 
pedig azért, mert a működésre semminemű államtól, semminemű hatóságtól nem 

kell költséges engedélyt vásárolnia.
r r

ES TÁVBESZÉLÉS,
A közönséges távirásnál, a DRÓTTAL VALÓ távirásnál itt Amerikában 

EZER dollárnyi befektetés manap megér SZÁZÖTVENEZER dollárt. A DRo 
NÉLKÜLI táviró körüli befektetések még ezt a hasznot is felülmúljak Igy 
vagyunk a TELEFONIROZÁSSAL, a távbeszéléssel is. Aki a régi telefon-rendszer 
berendezésénél SZÁZ dollárt befektetett, ma gazdag emberré lett. Aki az UJ, a 
DRÓTNÉLKÜLI telefonkompániába fekteti a pénzét, még nagyobb, hamarjában 
ki sem számítható hasznot fog húzni. —»■« -

VEGYÜNK RÉSZVÉNYEKET
amíg olcsók. MA még TIZENÖT dollárjával lehet venni egy részvényt, RÖVIDRE 
talán már HÚSZ dollár lesz az ára s ki mondhatná meg, hogy egy év múlva 
mennyibe fog kerülni egy részvény? Szegény is vásárolhat, gazdag is. Egyné­
hány részvény idővel oly tökét képviselhet, melynek gyümölcséből meg lehet élni.

AKI VENNI AKAR, ÍRJON MAGYAR NYELVEN.

ÍRJON AZONBAN, MIHELYT E HIRDETÉST ELOLVASSA, E CZIMRE.

The Ellsworth Company,
43-49 Exchange Place, New York.

flottját segélyezi, akkor a számadás igy 
néz ki:

Volt összesen 300 áldozat, vagyis az 
előbb említett kulcs szerint számítva 
900 igényjogosult, amennyiben 

3-szor 300:900.
Ez a 900 ember jogot formál 400 dol­

lárra, mely igazságosan ily módon kel­
lene, hogy szétosztódjék:

400:900: 0.44y2,
azaz, minden igényjogosult kapna 44y2 
centet — ha Van Méterből, vagy pedig 
a beregmegyei Szirénfalváról maga sé­
tálna el Pittsburgba a pénzt felvenni. 
Ha ezt nem tenné, akkor le kell vonni 
minden 4446 centből 5 cent postakölt­
séget s akkor minden árva kap 39 
centet.

Ezért folyt a vita a Segélyegyletben 
egy órán át.

* * *

Az erény jubileuma. A „Bevándorló“ 
egy buffaloi előfizetőjének kis 8 eszten­
dős leánya egyik legszorgalmasabb ol­
vasója a lapnak. A novellákkal tömi 
magát. Sirt és nevetett, ha olvasta 
őket. Az utóbbi időben azonban egé­
szen megváltozott. A vigkedélyü kis 
leánv magábazárkózott lett. Titokza­
tos arczczal és tintás újakkal járt fel 
s alá.

Novellát irt, amit beküldött a „Be­
vándorlódhoz közlés végett.

íme, közlöm tehát a 8 esztendős kis

K. Mariska első novelláját:

Az errény igazzi jutallma.
Voltteccer egy nagyon szegénny fija- 

tal ember, aki szerelmess voltt egy na­
gyon gazdagg lejányba, akinekk a ma- 
májánakk vólttegy nagy kendisztorja. 
A fiatalember feleségül akarta ve ni a 
kendiss lédi lejányát de nem voltt pén­
ze butortt veni.

Egy nap egy rósz emberr jött hozá 
és ászt monta:

— Adokk neked §50, ha mindigg so­
kait fogol ini.

A fijatal emberr nemgondollkozot so­
kait, kezébe csapot a rósz emberrnek 
és szólít:

— Tijédd vagyokk! — mert nagyon 
szerete a kendiss lédi lejányát, akkit 
feleségüli akart veni.

És elment vele. Mikkor a szalonn- 
hoz értekk, a fijatal emberr megállt és 
szólít:

— Távozz töllem, sáttánn. Énu be­
csületess akarokk maradni! — és haza 
ment.

Uttközbenn a fijatal emberr talált 
egy pakett bookkot amejben egy miliő 
taiérr voltt aranybann.

Elment röktönn a kendiss lédihezz 
akkinek a lejányátt feleségül vete.

Fényess lakadalomjukk voltt és a kö- 
vettkező héten kétt bébijük szülletet.

Ez az errény igazzi jutallma.
Akra.

Hamburg $23.oo
Rotterdam $24.00 

Antwerpen $25. oo
Bremen $26.oo

a „Xew York—Rotterdam St. Sh, Co.“ 
és a „Kew York—Continental Line“ 

ELSŐRANGÚ, KÉNYELMES, KETTŐSCSAVARU 
GYORSHAJÓIN.

Felvilágosításért forduljon a Xemzetközi Utazási Irodá-lioz.
, Igazgató:

LANG JÓZSEF, 1496 Second Ave. New York
MAGYAR BANKHÁZ. — LEGGYORSABB PÉNZKÜLDÉS.
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SZILÁNKOK.

amerikai dolgok. a NAGYVILÁGBÓL.

— Megállapították már Bécsbeu az 
ünnepségek sovvemljet, amelyeket X i 1- 
mos császár és a nemet fejedelmek tisz­
teletére rendeznek altból az alkalomból, 
hogy a jubiláló osztrák császár üdvöz­
lésére Bécsire mennek.

« * *

— Ferenez József, az osztrák csá­
szár, jogosult megelégedettséggel fo­
gadhatja császári kollegájának tisztel­
gését. Hatvan év alatt Ferenez József 
nagy munkát végzett. Uralkodása vé- 
«•éii nagyobbat, mint uralkodása ele­
jén. Akkor, 1S48 deczember másodikán 
egész osztrák ármádiájával nem tudta 
magához közelebb hozni Kossuthot. 
Hatvan év után a Lipót-rend nagyke- 
resztjének lánczával az osztrák trónhoz 
lánezolta Kossuthot. 1848 deczember 
másodikán csak az ágyú hangján be­
szélhetett Ferenez József Kossuthtal. 
Most „kedves Kossuth“ a megszólítás.
__ Vilmos császár méltán gratulálhat
Feri mez József nek.

* * *
— Oklahoma államnak Tusla város­

kája a minap egy legelőkelőbb polgá­
raiból álló küldöttséget menesztett 
New Yorkba. A küldöttségnek egyik 
tagja L'm nictt Dolton. Ez az Emmett 
Dalton a kilenczvenes évek elején Okla- 
homának legliirhedtebb, legretteget­
tebb rablóvezére volt.

* * #
— Most tisztidet veszi öt körül. Meg­

változott, megjavult, hasznos, törvény- 
tisztet. polgára lett az államának s a 
tuslaiak azt mondják: .1U nem őzt néz­
zük. hóim mi roll. honcm őzt. hogy mi­
vé lett.

* * *

— A nvugáti polgárok e kijelentése 
tiszteletet parancsol. Bár mi magya­
rok magunkévá tudnák tenni ezt a szel­
lemet. Rákfenénk az, hogy piszkot 
szórunk a szomszédunkra. Fel feszít­
jük a sírokat, hogy a koporsóból is vá­
dat kovácsolhassunk felebarátunk el­
len. S minél többet vétkezünk önma­
gunk. annál kevésbé tudunk megbocsá­
tani szomszédunknak.

* * *

__Vegyük fel valahára vérünkbe,
szivünkbe, agyunkba a tuslaiak szép 
mondását: Ne azt nézzük, hogy mi volt, 
hanem azt, hogy mivé lett az a magyar, 
aki kövünkbe jött, hogy uj életet kezd­
jen és boldogulását keresse.

* * *

__írjuk ezt pedig abból az alkalom­
ból, hogy küzibénk jött egy fiatal ügy­
véd, aki odahaza megtévedt s aki ellen 
máris felemelik itt is, ott is a megsem­
misítő, az nj élet-kezdésnek utjai álló 
Ítéletet. Megtévedt. Baj. Leginkább 
az ö baja. Adjunk neki alkalmat arra, 
hogy elfelejtesse önmagával is, a 3 Slag­
gal is, hogy mi volt és kísérjük jóindu­
lata figyelemmel, hogy mivé akar lenni. 

* * *
— Uj ünnepnapot teremtenek Ame­

rikában. Uolumbus-napot. S csupán 
négyszáz éve annak, hogy Amerikát fel­
fedezte. Árpád ezer év előtt adott ha­
zát a magyarnak és Árpád-nap manap 
sincsen még. Ezer év persze több, mint 
négyszáz. Ezer év alatt könnyen el le­
het felejteni egy nevet. Még a honala­
pítóét is.

KI LESZ AZ ELNÖK .' Ez a kérdés 
foglalkoztat most mindenkit az Léte­
sült Államokban, még Mayer Gusztáv 
bobokéni csillagászt is, aki önmagát a 
professzor czimmel feruházva, nagyobb 
súlyt akar biztosítani csillagjóslásai­
nak. Mert a professzor u.r a csillagok­
ból jósolni is tud, bár ezt ritkán teszi. 
Most megtette. Belepillantott az égi 
testek útjába, hogy megtudja, ki lesz 
az elnök. Hála a professzor ur nagy 
tehetségének, tudjuk már, hogy novem­
berben Roosevelt lesz ismét megválaszt­
va. lgv legalább, ha már mindenki tud­
ja az eredményt, nem lesz az elnökvá­
lasztásnál annyi millió elköltve, gon­
dolta magában Mayer, a csillagjós pro­
fesszor.

TORNADO. Tennessee, Texas, South 
Dakota és Nebraska államokban rette­
netes vihar pusztított. A Tennessee ál­
lambeli XYalls-t és a Texas állambeli 
Parist a tornado úgyszólván teljesen 
elpusztította. Mindkét helyen számos 
ember megsebesült.

ELFOGOTT BANDITÁK. Manilá­
ban a bennszülöttek két füemberét, 
Omaugo Eipheauat és Fernander Afro- 
nianot elfogták és felakasztottak. A 
két fülkelövezérnek segítőtársait is ha­
lálra ítélte a hadbíróság és a kivégzés­
nek csütörtökön kellett volna megtör­
ténnie, de a kormányzó egy hónappal 
elhalasztotta az ítélet végrehajtását.

CLEVELAND BETEG. Cleveland 
Grover, az Egyesült Államok volt elnö­
ke súlyos betegen fekszik a lakewoodi 
kastélyában. Cleveland Grover, bár 
állapota nem ad aggodalomra okot, 
hosszabb ideig lesz kénytelen az agyat 
őrizni.

A BEVÁNDORLÓK JAVÁRA. A 
kongresszus bevándorlási bizottsága el­
fogadta azt a javaslatot, amelynek ér­
telmében a bevándorlók javára a hajók 
túlzsúfoltsága ellen tesz intézkedést. E 
szerint a javaslat szerint a hajóstársu­
latok a harmadosztályú helyiségekben 
csupán annyi utast hozhatnak, ahány­
szor 144 négyszögláb területet kitesz a 
fedélköz. Ugyanebben a javaslatban 
intézkedés van téve aziránt, hogy a har­
madosztályú utasok számára külön 
háló-, mosdó-, dohányzó-, fürdő- stb. 
szobák álljanak rendelkezésre.

VAKMERŐ RABLÓK. Arkansas 
államban. Hot Springen négy álarezos 
rabló az ablakokon keresztül berontott 
az Indiana klubházba. A jelenlevőket 
revolverrel kezükben a nagyterem egy 
mellékhelyiségébe kergették, melynek 
ajtaját aztán rájuk csukták. Akkor 
aztán munkához láttak a rablók és kö­
zel 10.000 dollárt vittek magukkal.

EVANS BETEG. Az Egyesült Ál­
lamok flottájának parancsnoka, Evans 
ellentengernagy május 0-én megválik 
állásától s helyébe Thomas M. Károly 
lett kinevezve. — Evans most is Cali- 
forniában, Paso Köblösben kezelteti 
magát egy gyógyintézetben.

ELÍTÉLVE. Az Ohio állambeli Li­
mában Cleveland Vilmost, az Egyesült 
Államok volt elnökének unokaöescsét a 
bíróság a truszt ellen hozott törvény 
megszegéséért 500 dollár pénzbírságra 
és ötnapi elzárásra Ítélte.

MINDENKI HASZNÁRA. A mun­
kanélküli városi lakosok legszegényebb 
osztályain segítendő, mint Kansas City- 
bül sürgönyzik. a Rock Island vasút­
társaság a telepítés eddig minden eset­
re szokatlanul nagy áldozatokkal járó 
uj módjához fordult. Kansas államban 
mintegy 25.000 hold jo minőségű, de 
még töretlen földet 160 holdas puszták­
ra parczelláztak, ahova Pittsburg, ( hi- 
eago, Kansas City stb. éhező családjait 
szállítják. Megakadtak mindjárt az el­
ső alkalommal, amikor a kitelepitettek-

nek nem volt mit enniük, nem volt pén­
zük szerszámot és igavonó barmot ten­
ni. Ezen is segítettek s a települök oly 
szerződést kötöttek, hogy az élelem és 
kiadások összegének megtérítésére a 
{(•o-első. illetve az összeg nagyságához 
mérten néhány aratás egy részét lekö­
tötték. A települőket nem jelentkezés 
utján keresik, hanem — miután első 
sorban a nyomor enyhítése a ezél a 
telepitők maguk néznek utána, ki érde­
mes arra, hogy érette ilyen nagy áldo­
zatokat hozzanak.

TESTVÉREK HÁZASSÁGA. Kö­
rülbelül egy esztendős volt Koske Lena, 
amikor őt 1879-ben a Rebeck-család 
gyermekének fogadta. 1900-ban Iíeske, 
illetve Rebeck Lena megismerkedett 
Iíeske Gusztávval. Egymásba szeret­
tek és nemsokára az Ohio állambeli 
(’anionban egybe is keltek. Házassá­
gukból két gyermek született. Most 
derült aztán ki. hogy a házasfelek test­
vérek s megindult az eljárás a bíróság 
előtt. Miután meg lett állapítva, hogy 
Rebeck Lena tulajdonképpen Iíeske Le­
na s hogy testvére Iíeske Gusztávnak, 
a férjének, a clevelandi bíróság a házas­
ságot semmisnek nyilvánította S a gyer­
mekeket átadta a gyermekvédő egyesü­
letnek.

TORNADO ÁLDOZATAI. Fennebb 
említettük, hogy a déli államokban ret­
tenetes szélvihar dühöngött, mely nagy 
anyagi károkat okozott. Egy tegnap 
beérkezett sürgöny azt jelenti, hogy a 
vihar a legborzasztóbban Mississippi, 
Alabama és Louisiana államokban dü­
höngött. Alabama állam 7 városában 
52 halottja és 113 sebesültje, Louisiana 
4 városában 23 halottja és 129 sebesült­
je, Mississippi államban pedig 233 ha­
lottja és 867 sebesültje van a rettenetes 
viharnak. A három államban összesen 
308 emberélet pusztult el és 1091-en se­
besültek meg. Ez azonban még nem 
teljes száma az áldozatoknak, amennyi­
ben a kis községekből még nem érkeztek 
be a tudósítások. Bátran lehet hat ál­
lítani, hogy a három államban 500 em­
berélet veszett el.

AZ ÖRÜLT RÉMTETTE. Flecken­
stein Lajos, a Pennsylvania állambeli 
Johnstown város egy jómódú német 
származású polgára pillanatnyi elme- 
zavarásban feleségét életveszélyesen 
megsebesítette, azután pedig felakasz­
totta magát.

HALÁL A NÁSZÚTOK. Alig pár 
hét előtt esküdött Chicagóban Örök hű­
séget egy amerikai milliomos leányá­
nak Chatlines herezeg, aki ifjú felesé­
gével nászúira indult. Az ifjú pár a 
múlt héten érkezett Párisim, ahol a lier- 
czeg hirtelen meghalt. A herczeget ma 
helyezték Francziaországban, Darn- 
pierreben a családi sírboltban örök 
nyugalomra.

RUTÉN PARASZTOK. Burzács 
községben a rutén parasztok zavargása 
„Ív veszedelmes jelleget öltött, hogy 
szükségessé vált 40 csendőrnek ki ve­
zénylése. Tartanak attól, hogy a zavar­
gásnak majd nem lehet másként véget 
vetni, mint fegyveres erővel.

EMBERTELEN SZÜLÖK. Debre- 
czenben letartóztattak egy házaspárt, 
Kiss gazdálkodót és feleségét. Rájuk 
bizonyult, hogy a házasságukból szüle­
tett 20 gyermeküket meggyilkolták 
ugv, hogy egyetlen gyermekük sem érte 
meg az egy esztendős kort. Kissek 
minden gyermeküket sajat kezeikkel 
fojtották meg. Debreczen városában 
nagy a felháborodás.

ÚJABB BOTRÁNYOK. Berlinben 
a Ilarden-féle pör ismét kísért. A múlt­
kor, hogy a Harden—Moltke-féle pör 
eredményeként Lynar grófot csukták 
he, Eulenburg herczeg bizonyítékok 
hiányában s a herczeg esküje alapján 
kicsúszott az igazságszolgáltatás keze 
alól. Azóta azonban Münchenben folyt 
le egy pör, mely a herczeg bűnössége 
mellett hozott fel bizonyítékot, s félig- 
meddig beigazolta, hogy a herczeg ha­
misan esküdött. Ezen az alapon a her­
czeg ellen megindul a per, amit ö maga 
siettet legjobban.

AZ OLASZ ASSZONYOK Rómában 
Heléna királyné védnöksége alatt meg­
tartották első nemzeti kongresszusu­
kat. A gyűlésen Spaletti grófnő kije­
lentette, hogy ennek a kongresszusnak 
nem politikai, hanem társadalmi ezé]jai 
vannak.

LINEXVITS MEGHALT. Az orosz 
ezár első hadsegéde, az orosz-japán há­
borúban az első hadtest parancsnoka, 
Linewits altábornagy tüdőgyuladásbán 
SzenURétervárott meghalt. Linewits 
egyike volt az orosz vezérkar legképzet­
tebb tisztjeinek, aki a mukdeni csata 
alkalmával személyes bátorságának is 
jelét adta.

BAJOK INDIÁBAN. Simlából ká­
belezik, hogy Indiában ismét zavafog­
nak a bennszülöttek s hogy az angolok 
kénytelenek voltak a lázadók ellen, a 
kiknek száma túlhaladja a 10.000-t, 
nagyszámú katonaságot küldeni.

NEXX" YORKI KATHOLIKUSOK.

TIZENNYOLC Z KIVÉGZÉS. Gua­
temalában csütörtökön 18 összeesküvőt 
kivégeztek. Cabrera elnök, aki ellen a 
napokban, mint jelentettük, merényle­
tet követtek el, kijelentette, hogy nem 
ismer többé kíméletet. Azokat, akiket 
legutóbb, pár hónap előtt, összeesküvés 
miatt halálra ítéltek, de futni hagytak, 
kímélet nélkül le fogják tartóztatni és 
rajtuk az ítéletet végrehajtani.

AZ APA ADÓSSÁGA. Manuel por­
tugál királynak h di»mására jutott, 
hdgy édesatyja az ország tulajdonát ké­
pező ékszerek egy részéből az ékköveket 
750.000 dollárért eladta, hogy abból 
magánadósságait fedezhesse. Az ifjú 
király hivatalos utón kijelentette, hogy 
az országot a fent irt módon ért kár 
miatt a saját vagyonából kártalanítja.

GLADIATOR PUSZTULÁSA. Az 
Angliában levő Southampton! kikötő 
időtt a St. Paul nevű személyszállító 
gőzös a nagy ködben nekiment a Gla­
diator nevű angol czirkálóliajónak, i 
mely a kapott súlyos sérülések követ­
keztében oly gyorsan kezdett megtelni 
vízzel, hogy az elsülyedéstő! csak azál­
tal lehetett megmenteni, hogy zátonyra 
futtatták. Az összeütközés alkalmával 
36 ember életét veszítette és 40 ember 
többé-kevéshé súlyosan megsebesült. A 
St. Paul is léket kapott az orrán, de 
nem veszedelmes a sérülése.

KÖRÜLFOGOTT OROSZOK. A 
„Bevándorló“ előző számaiban megír­
tuk. hogy az orosz határszéli csapatok 
betörtek Perzsiába, hogy a kuni rabló­
bandákat szétverjék. A legerősebb 
orosz csapat, mint 1 itiiszírd kábelezik, 
beleszaladt a csapdába. A rablók 
ugyanis becsalták az oroszokat a he­
gyek közé. ahol most körül vannak fog­
va. Még csak megerősítésről sem gon­
doskodhatnak, mert a megáradt folyók 
miatt a vidék úgyszólván megközelíthe­
tetlen.

KIKERESZTELKEI)IK. Feilbogen 
bécsi tanár, aki Rómában, a sixtini ká­
polnában a húsvéti ünnepek alatt „vé­
letlenül" megáldozott s a szent ostyát 
kiköpte, ismételten kijelentette, hogy 
hajlandó a katholikus hitre térni.

1 15.000.00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.

SCHWABACH , 
MAGYAR BANKHAZA

1431-—1st Ave., New York, A 74-IK UTCZA KÖZELÉBEN.
AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE.

HAJÓJEGYEK bármely vonalra eredeti áron. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK legbiztosabban és leggyorsabban továb 

hittatnak.
KÖZJEGYZŐI IRODA. — HAZAI ÜGYEK gyors és pontos el­

intézése. — Felvilágosítás INGYEN. — TŰZBIZTOSÍTÁS.

A- egyházkerület százéves fennállása.

X'asárnap vették kezdetüket azok az 
ünnepségek, miket a new yorki katholi- 
k ti sok egyh á zk özségii k 1 ét esi t ésén e k 
századik évfordulója alkalmából ren­
deznek.

Ez ünnepségekre előkelő vendéget 
kaptak szombaton a katliolikusok. Ide­
érkezett Log ne bibornok, az írországi 
herczegprimás.

Az ünnepségek szombatig fognak el­
tartani s igv lapunk jövő számában ki­
merítően fogunk velük foglalkozni. 
X'asárnap a székesegyházban Farley ér­
sek prédikált. Ma, kedden Log ne bi­
bornok miséz és Gibbons bibornok, bal­
timorei érsek prédikál. Szombaton hat­
vanezer katholikus fog diszfelvonulást 
rendezni.

United States Health and Accident Insurance Co
I. B. PITCHER, President.

BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET
------- ELLEN.---------

KELETI FŐIRODA: 76 XVilliam stree t, NEXY YORK. 
SEGÍTSÉG betegség, baleset és haláleset ellen.

Aki családját és önmagát szereti, siessen be iratkozni.
Beiratási dij 5 DOLLAR, havi járulék 1 DOLLÁR.

rp— Bán KÁRNÁL ' --------
104 SECOND AVE., NEW YORK a^Ärt

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenkivüli ügyek. Közjegyzői okmányok.

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)

SOUTH BEND, IND.

NEMETH DEZSŐ

AKI természetes módon megbetegszik, 
féléven át minden napra eg, dollárt 
kap.

AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér, heten- 
kint tiz dollárt kap.

AKIT baleset folytán utólér a halál, örö- 
t őseinek a társaság kétszáz dol­
lárt ad.

:::: UNITED STATES HEALTH :::: 
AND ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, New York.

Uraim! Miután a társaságba belépni óhaj­
tok, szíveskedjenek hozzám magyar 
ügynököt küldeni.

Név .......................................................
Házszám .................................  utcza

Város ........................... állam ...........................

Vágja ezt ki és küldje be a fenti czlmre.

KÍVÁNATRAmagyar körlevelet, mely minden továbbit megmond,
INGY-.N MEGKÜLDÜNK MINDENKINEK BÁRHOVA.

Minden levél Így czimzendő:
UNITED STATES HEALTH & ACCIDENT INSURANCE CO

76 William street, NEW YORK CITY.

KNAlITtl, NACHOD ES KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - - NEW YORK.

m
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Hazai Dolgok.
Kirólii megbocsátja a pofont.

F.FD.X PEST. Kipus jelenet játszó- 
■! le l'.Hiö. április 19-én a büntető já- 

••ásMnWtg egyik elöszobájálvan. Pol- 
. .lápót gyárosnak az 1905. évi válasz- 

miatt lieesiilctsértési pőre támadt 
v szabadelvű párti választóval, akit 

Springer Ferenez volt országgyülé- 
. .pviselii védett. Polkák a tárgyalás

.■ n megvárta, dr. Springert s a vád 
is t az előszobában véresre verte a 

vom követet.
A I-attanús inzultus után Springer 
,in n testi sértés miatt feljelentette 

i • .Alkot, akit tizennégy napi fogházra 
. ítélt a bíróság. Polliik nem ltagy- 

■ nnyilien a dolgot s íijrafelvétellel 
• ,ihol bizonyította is, hogy ami tür- 

mimlössze csak egy pofon volt. Az 
.ívLtvaláson csak kétszáz korona 
iuintetésre ítélték el Pollákot, 

.„ban a fidcbliviteli bíróság ezt a 
ítélést újból felemelte tizennégy na­

pi fogházra.
\, ,,litélf gyáros a kabinetiroda ut- 

. " velemért folyamodott a kivált - 
.... kérve, hogy változtassa át pénz­

lesre az Ítéletet. A felség helyt 
t kegyelmi kérvénynek s ennek 

p pitin nj ítéletet hozott a büntető já-
4. Íróság, amely átváltoztatta az ité- 

...... kétszáznyolezvan korona pénzbün-

1 legszökött a vőlegény. 
BUDAPEST. Egy nagyon szerény 
>zerencsétlen ifjú ember, igazi buda- 

típus, biztosítási főhivatalnok, a 
n í - ■ 11 * * T t végleg eladósodott beteg, lump. 
,.ijelez.'i karakter, egyrészt tüdőbajos, 
másrészt vőlegény, névszerint Schozula 
■ Jusztáv. egy hete igen különös és rej­
tői vés körülmények között eltűnt a kis 
hónapos szobából, ahol lakott, élt. mely 
p gvet len szürke ruháján kívül minden- 
sége volt.

5, hoznia Gusztáv nyomtalanul el­
tűnt a lakásáról és hivatalából, kis és 
jelentéktelen adósságok, kötelezettsé­
gek hátrahagyásával, pár nappal az es­
küvő, előtt, amikor oltár elé kellett vol­
na vezetnie egy gazdag és szép eszter­
gomi leányzót. Pécs Mariskát. Nem 
tudni, mi lett vele, mi történt, hová leit 
a tüdő,bajos vőlegény, akinek, mint 
alább kiderül, számos oka volt félni, 
süt elrohanni az élet zordon tekintet ; 
elől.

Schozula Gusztáv a „Duna" biztos;- 
tó-társaság Andrássy-uti hivataléban a 
kötvénv-osztály f,moke volt, ezeregy- 
száz korona évi fizetés mellett. A fiatal 
ember nem volt tulszolid, szeretett inni 
és éj jelezni, ami egyrészt a különben i\ 
gvenge lábon álló egészségének ártott 
,,,,-g. másrészt az anyagi viszont alt Zi­
lálta össze, sőt vissza.

Fgyanekkor a vőlegőnysége is lejárt 
Sídiozulának. Esztergomban egy fiatal 
és szép hajadon várta, hogy május 
harmadikán oltár elé vezesse. A bizto­
sítási főhivatalnok félt nagyon ettől a 
dátumtól. Nagy akadálya volt a nősii- 
Iősnek, hogy a társaság csak 1500 fo­
rintos hivatalnokoknak engedi meg a 
a .sülőst. Schozula pedig vsak évek múl­
va vihette volna fel ekkora összegre. A 
;11,• 11 \-asszonya és apósa előtt melten tit­
kolta ezt a körülményt a vőlegény és 
na pról-napra halasztotta az okmán) ok 
átadását. Most már végleg körmére 
égeti a dolog s mert más bajok is gyö­
törték. — adósságok, betegség, ee 
bnjdosott. Lehet, hogy öngyilkos lett, 
lehet, hogy külföldre szökött, se a 
menyasszony, se a szülei, akik Nagy­
szombaton élnek, semmi közelebbit 
nem tudnak róla.

Öngyilkos tüzér.
IU DAPEST. A Hungária-köruti 

: a' Pálffy-laktanyában öngyilkos lett
nap előtt Peták Rudolf 1-. tüzérez- 

redbeli közkatona. Nem titokban kő­
ié el az ("ingyilkosságot, egész nyi.- 

■ ,n. n széles udvar közepén megállt és 
szolgálati fegyverével a fejébe lőtt. 
Azonnal összeesett és meghalt.

A szerencsétlen, erős, egészséges fia- 
■inbert a szolgálati szigor s a koz-

v, Men felebbvalők zord magatartása 
kergette halálba. Nem bírta el a ke- 
•zv.-i \rn bánásmódot, mely elkeseríti .1 

_ teményebb és legedzettebb szivet is. 
Peták Rezsőt minap temették el, most 
már katonai pompát juttatott neki a 
Szerencsés sors, ami minden esetre ct 
békitlieti a boldogtalan szülőket, akik 
■■gyetlen reménységüket, minden czélju- 
kat vesztették el a fiatal katonában.

A kaszárnyában a felebbvalők, sőt a 
katonai kórház is, ahonnan eltemették, 
ig.'ii ügyesen, titokban tartottak miml 
eddig az öngyilkosságot. Az öngyilkos 
azonban utolsó levelet hagyott hatra,

melyben megírja a szerencsétlen esetet 
es vadakkal illeti felebbvalóit.

Elkobzott román könyv.
ARAD. Az itteni rendőrség elkoboz­

ta Russu-Sirianu Jánosnak, a „Tribu- 
11a" főszerkesztőjének „A magyarorszá­
gi románok“ czimü könyvét, mert a 
vizsgálóbíró a magyarság elleni izga­
tást látott a könyvben, mely 1904-ben 
Bukarestben jelent meg. A könyvet 
már 1905-ben elkobozták, a Tábla azon­
ban akkor megsemmisítette a vizsgáló- 
bíró végzését. A könyvet a bukaresti 
román akadémia ezer koronás pályadij- 
jal tüntette ki.

Halálos baleset egy hajón.
BAJA. A minap halálos végű sze­

rencsétlenség történt a Magyar Építő 
Részvénytársaságnak a dunai kikötő­
ben veszteglő „Nyugat“ nevű gőzhajó­
ján. .X hajó gépésze megparancsolta 
Dohai Lajos hajófiitőnek, hogy tiszto­
gassa meg a hajó kerekeit. Dohai egy 
társával hozzáfogott a kerekek tiszto­
gatásához. A fűtők még lent foglala­
toskodtak a kerekeknél, amikor a hajó 
gépésze megindította a gőzt és műkö­
désbe hozta a gépet. A mozgásba jött 
kerék a szó szoros értelmében összela- 
pitotta Dohait. Mire a jajkiáltásra a 
hajószemélyzet odafutott, Dohai már 
meghalt. A teljesen összelapitott holt­
testet csak nagynehezen húzták ki a gé­
pek kerekei közül. A rendőrség megin­
dította a vizsgálatot, hogy kiderítsék, 
kinek a mulasztása idézte elő a halálos 
kimenetelű balesetet.

Uj pénzintézet.
EPERJES. A városban több Ízben 

kísérelték meg a harmadik pénzintézet 
létrehozatalát, most „Szövetkezeti Ta­
karékpénztár“ czimmelpgy uj pénzinté­
zet vau alakulóban. Az uj vállalat szö­
vetkezeti alapon létesül, ha 600 betét 
jegyezve lesz. A heti betét 1 korona. 
Az uj vállalat iránt nagy az érdeklődés.

Betörök garázdálkodása.
FIUME. A fiumei kikötőben leg­

újabban nap-nap után fordulnak elő be­
törések. X minap betörtek az állomás 
árupénztárába, most pedig a magyar­
kor vút hajóstársaság raktárába hatol­
tak he, majd a vasutasok fogyasztási 
szövetkezetébe törtek be ismeretlen tet­
tesek, honnan több száz korona értékű 
árut vittek el. Erélyes vizsgálatot in­
dítottak.

Amerikai párbaj.
GYŐR. Rejtélyes eltűnés ügyében 

nyomoz most a rendőrség. Minap eltűnt 
lakásáról egy Horváth József nevű ács- 
segéd. aki a győri bőrdiszmüáru gyár­
ban volt alkalmazásban. Hozzátarto­
zói harmadnap reggel postán levelet 
kaptak tőle, amelyben a különben igen 
intelligens munkás érzékenyen elbúcsú­
zik tőlük és tudomásukra hozza, hogy 
meg kell halnia, bármennyire is szere­
tett volna még élni. Egy évvel ezelőtt 
egy Budapesten tanuló joghallgatóval 
amerikai párbajt vívott s a fekete go­
lyót ő lmzta. Győztes ellenfele levél­
ben figyelmeztette kötelességére s igy 
ő öngyilkos lesz. Egyéb felvilágosítást 
a levél nem tartalmaz. A rendőrség 
most széleskörű nyomozást rendelt el, 
hogy Ilorváthot élve, vagy halva meg­
találja.

Megsérti az egész várost.
GYŐR. Érdekes ügygyei foglalko­

zott Győr város tanácsa. Egy Csépi 
József nevű révfalusi ember telekvételi 
ügyben Kis Jenő ügyvédje által a ta­
nácshoz intézett beadványában a várost 
és a tanácsot alaposon lemosta. Győr 
város tanácsa a minap tartott üléseben 
úgy határozott, hogy Kis Jenő ügyvé­
did. a beadványában használt sértő ki­
tételekért az ügyvédi kamaránál felje­
lenti.

Főispán-beiktatás.
HÓDMEZŐVÁSÁRHELY. A város 

törvényhatósága minap iktatta be mél­
tóságába Spilka Antal főispánt. A be­
iktatáson részt vett Justli Gyula, a 
képviselőház elnöke, aki az ünnepi ak­
tus után koszorút tett le Kossuth La­
jos szobrára a következő beszéd kísére­
tében :

„Midőn e nagy, hatalmas magyar vá­
ros falai között először jelenek meg 
mint e város díszpolgára , mondotta 
Justli — első kötelességem, amelyet szi­
vem és lelkem sugall, hogy eljöjjek ide, 
tehozzád, hazánk édes atyja, eljöjjek és 
megkoszorúzzam szobrodat. Pihenj 
nyugodtan, pihenj békével, az igaz ma­
gyar haza soha sem lesz hűtlen a te em­
lékedhez és példádat követni fogja az
idők végéig.“ _ ,

Délután a főispán tiszteletere ban­
kett volt.

Elpusztult erdő.
KAPOSVÁR. Gróf Festetics Tasziló 

zentai erdőjét a budapesti gyorsvonat 
szikrája lángba borította. Mintegy öt­
száz ember dolgozott a tűz lokalizálá­
sán de nem sikerült. Az oltásnál töb­

ben megsebesültek. A tűzvész kétszáz 
holdnyi erdőt pusztított el a vadállo­
mányával együtt.

Rákóczi-rrqnicm.
KASSA. 11. Rákóczi Ferenez halá­

lának évfordulója alkalmából Kozora 
pápai prelátus fényes papi segédlettel 
a dómban reqillemet mondott. Ez al­
kalomra az aradi Rákóczi-társaság gyö­
nyörűen vert vaskoszomt küldött, me­
lyet a sarkofágon helyeztek el. Rákó­
czi kriptájában igen sokan fordultak 
meg a nap folyamán.

Mikor o kocsis malat.
KASSA. Bozsek György kocsis pa­

naszt tett a rendőrségen, hogy minap 
este előbb a Frisch-féle Szepsi-nti ven­
déglőben, majd később az Ipar-kávéház- 
ban mulatott 11 eke Aranka és Gzinege 
Zsuzsi kaszirnőkkel. A nagy mulato­
zás után arra ébredt fel az utezán, hogy 
150 korona pénzéből egy fillérje sem 
maradt, az óráját pedig a bérkocsis vit­
te el. A mulató kocsis panaszára az el­
járó st megi nd ifi it I á k.

Egy derék polgár halála.
KASSA. Egy köztiszteletben, köz­

beeső lésben és közszeretetben álló pol­
gártól fosztotta meg Kassa város tár­
sadalmát a halál. Derékon fort ketté 
egy munkás és tevékeny életet s érzé­
keny veszteséggel sújtotta a kereskedő- 
világot. Meghalt Knöpflcr 1 ilmos. Ál­
talános részvét nyilvánult meg iránta 
már tiz nappal ezelőtt, a mikor a hirte­
len támadt betegség ágyba döntötte. S 
futótűzként terjedt el minap este halá­
lának hire.

Knöpflcr Vilmost nemcsak városunk 
társadalmának minden rétege, de a vi­
déki városok, süt maga ti főváros keres­
kedővilága is igen jól ismerte. Mint 
ember: tiszta, szeplőtelen és sziklaszi­
lárd jellemű; mint kereskedő: fáradha­
tatlan és tevékeny volt. Ebbéli érde­
meinek elismeréséül választották meg 
a kassai kereskedelmi- és iparkamara 
rendes tagjává, a Kassai Kereskedők 
Köré-nek alcímükévé és az Országos 
Magyar Kereskedelmi, Egyesület [O. 
M. K. E.] kassai kerületének elnökévé. 
Hogy pedig rendes foglalkozásán kívül 
élénken résztvett a közélet színpadán 
is, leghívebben bizonyítja ama körül­
mény, hogy 16 esztendeig volt Kassa 
szab. kir. város törvényhatóságának és 
sok éven át a községi iskolaszéknek is 
tagja.

Egy huszárhadnagy balesete. 
KECSKEMÉT. A S. huszárok csa­

pata gyakorlatozott a város alján. A 
vasúti átjárónál Yaska András had­
nagy lova megbokrosodott és át akart 
ugrani a korláton, amely a közeledő vo­
nat élőt le volt eresztve. A ló megbot­
lott és lovasát maga alá temette. A 
hadnagy lábszára eltörött és az utolsó 
pillanatban sikerült Gobodi János vas­
úti őrnek a sínről elvonszolni, amelyen 
néhány perez múlva a vonat keresztül­
robogott. A súlyosan megsérült had­
nagyot a kórházba szállították.

Eiu az apja ellen.
KECSKEMÉT. A kecskeméti kir. 

törvényszék mint eksüdtbíróság főtár­
gyalást tartott ifj. Kónya Imre bűn­
ügyében, aki édesatyját, id. Kónya Im­
rét egy vasvillával leszúrta. Vádlott 
mentségül azt adta elő, hogy édesatyja 
évek hosszú során át kegyetlenül bánt 
vele. A bíróság, tekintettel arra, hogy 
súlyos testi sértés esete forog fenn és 
hogy hl. Kónya Imre a szenvedett sérü­
lésből kigyógyult, a legenyhébb bünte­
tést mérte az esküdtek verdiktje alap­
ján a vádlottra, amennyiben öt évi és 
három hónapi fegyliázra Ítélte, ebből 
három havi vizsgálati fogságot kitöl­
töttnek vett. Az Ítélet jogerős. 

Öngyilkos tiszthelyettes. 
KOMÁROM. Gebauer Lajos, az itte­

ni tüzérezred tiszthelyettese szolgalati 
fegyverével föbelőtte magat és azonnal 
meghalt. Tettének oka reménytelen 
szerelem.

Felfüggesztett községi hivő. 
LŐCSE. Mikula Pétert, Hűti köz­

ség bíróját felettes hatósága állásától 
felfüggesztette. A felfüggesztésre az 
adott okot, hogy Mikula minden lehető 
alkalommal a magyar nyelv és állam el­
len izgatott.

Beteg pénztár és orvosok. 
MAKÓ. Csanádmegye összes orvo­

sai lemondtak állásaikról, mivel a be­
tegpénztári elnökség a fiókszövetséggel 
nem akar tárgyalni az orvosok díjazá­
sáról. A betegek gyéRvkezelése aka­
dálytalanul folyik. A megye összes or­
vosai szolidárisak.

Betörés egy nagykereskedőnél. 
NAGYBECSKEREK. A minap éj­

jel Nagyszentmiklóson König Jakab ot­
tani nagykereskedőinél eddig ismeretlen 
tettesek betörtek, megfúrták a Wert- 
heim-szekrényt és 4000 koronát ellop­
tak. A tettesek, számszer int hárman

az éjjeli őrre, ki tetten érte őket, rájöt­
tek. Az éjjeli őr sebe halálos. A rend­
őrség megindította a nyomozást.

Katonai léghajó balesete. 
NAGYKANIZSA. Körcsöl község 

határában a szőlők közt léghajó-baleset 
történt. A szélroham lesodort egy lég­
hajót és oly nagy volt a veszedelem, 
hogy a kosárban ülök felhasitofták a 
gömböt. Le is zuhantak a tőkék közé 
és egyikük zuzódást is szenvedett. A 
halul járt léghajó a „Sirius“ nevű ka­
tonai léggömb volt, amely aznap reggel 
szállt fel Pécsben. Benne ült a légha­
jó-osztály egy hadnagya és a bécsi me­
teorológiai intézet egyik asszisztense.
A baleset következtében a hadnagy se­
besült meg, de annyira nem érzett ko­
moly bajt, hogy társával együtt fid cso­
magolta a gömböt egy kocsira és Mátrai 
Mátrai Imre uradalmi intézőnél kipi­
henve magát, vasúton még aznap este 
hazautazott Pécsbe.

Halál az esküvő előtt.
NAGYVÁRAD. Müller György 

nagyváradi post a főtiszt, aki egy évvel 
ezelőtt özvegységre jutott, most njra 
meg akart nő,sülni. Már ki is tűzték az 
esküvő napját, amikor a vőlegény tüdő­
gyulladást kapott. Mivel a beteg na­
gyon rosszul volt, táviratban hivatta 
menyasszonyát, egy körorvos leányát, 
hogy megesküdjék vele. A pap ott vir­
rasztóit a haldokló mellett, hogy ha 
megérkezik a menyasszony, azonnal 
megeskesse vőlegényével. Müller éjfél­
kor meghalt. Menyasszonya két órával 
később érkezett meg, de már akkor ra­
vatalon találta vőlegényét.

Leégett kastély.
NAGYVÁRAD. Gróf Károlyi Ist­

ván bálvoki kastélya az éjjel ismeret­
len okból teljesen leégett. A kár több 
százezerre rúg.

Egy újságíró ünneplése.
PÉCS. A város és Baranyamegye 

közéleti előkelőségei egy társasvacsora 
keretében ünnepelték Lenkei Lajos 
szerkesztőt abból az alkalomból, hogy 
a király a minap a Ferenez József-rend 
lovagkeresztjével tüntette ki.

A Rába áradása.
SÁRVÁR. A nagy esőzések annyira 

megduzzasztották a Rába folyót, hogy 
árvíztől lehet tartani. A Rába vize itt 
360 cm. magas. A rozoga állapotban 
levő Rába-hidat komoly veszedelem fe­
nyegeti. Az tij híd most van építés 
alatt és az eddig elkészített munkála­
tokban a víz nagy kárt okozott. Szent-

1270 ELSŐ AVENUE, NEW YORK.
a 68. és 69-ik utczák közt.

HAZAI BOR. — HAZAI SZOKÁS. 
HAZAI LEVEGŐ.

Magyarok, a borozóba menjünk!
— MINDEN SZOMBAT ESTE — 

CZIGÁNYZENE.

Partos patika
KÉPES ÁRJEGYZÉKÉT 

aki INGYEN akarja lapui.

írjon erre a ezimre:

PARTOS PHARMACY
160 SECOND AVENUE,

NEW YORK CITY.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodaleinök Burckett L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztáros 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint .............................. $1,000.000
Betétek több, mint ................. 16,000.000

elfogadna
részébe.

k a világPénzküldeményeket
minden

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA.
aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
italokat akarja,, kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az ó hazába 
utazni: aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküldeni; aki pénzét biztosan 
és jótállás meleltt akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jő szobát kapni.

Aetnaville-Martinsferry, O.

J. D. Hoskowitz
Ohio állam közkedvelt bankára 

és hajóügynöke.

KÉT BANKHÁZ

KÖZJEGYZŐI IRODA.
A hajótársaságok törvényes 

ügynöke.
PÉNZKÜLD'ÉS 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
A LEGOLCSÓBBAN 

ÉS A LEGGYORSABBAN 
— JÓTÁLLÁS MELLETT. — 

Alapittatott 1 SOS- ban.
J. D. MOSKOWITZ

1441 West Dakota street
és Kossuth-telep 

D A Y T O N, Ohio.

KUN T A M Á S
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában 
ÓVADÉK

New Jersey államnál $20.000 
a hajótársulatoknál $5.000
New Jersey állami közjegyző. 

Mindenféle okmányokat hitelesít és a konzulátus 
által láttamoztat.

Az utasokat személyesen elkíséri a hajóra.
Levélczlm:

LOCK BOX 97 — WHARTON, N. J.

the city BANK co.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

$25,000.00 ALLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
Föüzlet: PHILLIPSBUBG, N. J., 

Fióküzlet: ALPHA, N. J.
;zes hajóvonalak törvényes képviselője, 
ildés az ó-hazába; a legbiztosabban és 
óbban szállítok. Mindenféle hazai pe­

res ügyeket, valamint "konzuli hitelesítéseket 
elvégzek. Egyedüli közjegyző Phillipsburg és 
környékén. Honfitársaim minden ügyben in­

gyenes felvilágosítást kapnak.

THE STAR ★ BOOK BINDING 00.,
Alsóvárost üzlet: 153 East 4 »tre, 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vág 

munkát.
— JUTÁNYOS ARAK. -

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legbiztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st., New York.
Törvényes képviselői a legjobb

hajóvonalnak. Hamburg. Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kölcsönkönyvtár, tűzbiz­

tosítás, csomagok kihozatala és ha- 
zaszállitása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York.

MONOPOL KAVEHAZ
RUDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenezedik uteza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigónyzenc —
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Gottliárdon és Körmenden a Kába szin­
tén árad.

A kamarai elnök panasza.
SOPRON. Annak idején, mikor a 

soproni kereskedelmi *é* ipái ka ma. a 
tagjai a kamara elnökével, Z*om 
Gézával meghasonlottak és akczio in­
dítottak ellene, hogy az elnöki székből 
távozzék, a soproni „Nemzetőr -1 
Géléii Frigyes hírlapíró Zsombor ellen 
több heves támadást intézett, szemere 
lobbant ván főképpen azt,hogy míg „Ra­
dikal“ czimtt lapjában Zsombor 
Kossuth kereskedelemügyi minisztert 
nap-nap után gyalázta, aközben nyom­
dája részére gépet kért ugyancsak a ke­
reskedelemügyi minisztertől. Zsombor 
Géza a czikkek szerzője ellen negyrend- 
beli becsületsértésért sajtópert indí­
tott. melyet a győri kir. törvényszék es- 
küdtbirósága minap tárgyalt le. Az es­
küdtszék Geleji Frigyest az összes kér­
désekben nem bűnösnek mondotta ki. 
mire a törvényszék felmentő Ítéletet ho­
zott és a főmagánvádlót 300 korona 
perköltségben marasztalta cl. A fel­
mentő verdikt hatása alatt Zsombor 
visszavonta a „Nemzetőr“ szerkesztője, 
dr. Meiszner Ernő ellen három rendbeli 
becsületsértés miatt indított panaszai, 
melyre nézve az esküdtszéki tárgyalás 
másnapra volt kitűzve.

pitvánvt tesz, Grünfeld Jakab néhány 
évtizeddel ezelőtt még egyszerű vidéki 
szatócs volt, aki becsületes munkálko­
dásával, vasszorgalmával zseniális il ­
leti talentumával nagy vagyonra tett 
szert. Pár év előtt megvásárolta Me­
gyeri Krausz Lajostól másfélmillió ko­
ronáért Bodajkot. Családja nincs. Sá­
pit magára úgyszólván fukarságig ta­
karékos, de ha a jótékonyság gyakorlá­
sáról van szó, ott mindig bőkezű adako­
zó. Érdekes felemlíteni, hogy egy ízben 
a fő reál iskola egy ünnepi lakomáján 
Katona Horváth István belvárosi plé­
bános lelkes hangú felköszöntőt mon­
dott. melylyel elragadta a jelenlevőket. 
A felköszöntő hatása alatt felállt Grun- 
feld Jakab és odaszólt a tosztozó plébá­
nosnak: Főtisztelendő ur, hadd csókol­
jam meg! — s azzal oda is ment a plé­
bánoshoz és a jelenlevők nagy derültsé­
ge közt egy csat tanús csókot nyomot t 
az arczára. Alig csillapodott le a vi­
dám lárma, Grünfeld Jakab oda for­
dult Kuthy József dr., akkori főrcalis- 
kolai igazgatóhoz és kijelentette, hogy 
a jelenet emlékére 1000 koronás alapít­
ványt tesz le a főreáliskola szamara, 
melvnek kamatait minden évben egy 
jeles tanuló kapja. Az ezer koronás 
rituális csók sokáig élénk beszéd tár­
gyát képezte. Mostani jótékony alapít­
ványa nemesen érző szivének újabb s 
legszebb bizonyítéka.

fi.

l~ j sági ró és szinusz.
SZABADKA. Dr. Farkas Ferencz 

színtársulata és a szabadkai újságok 
közt néhány nap óta napirenden van a 
viszálvkodás. A szabadkai hiralpirok 
közül'egyedül dr. Fenyves Ferencz véd­
te Farkas színtársulatát. Megtörtént, 
hocrv a szintársulati gyűlés egyik sza­
badkai újság ellen, melynek Fenyves 
nem munkatársa, sértő határozatot ho­
zott. mit Fenyves a lapjaban tréfa» 
hangon kommentált. Ebből kifolyólag 
Könyves Jenő, Farkas színtársulatá­
nak főrendezője a Pest-kaveházban 
megtámadta Fenyvest, hátulról egy 
korbácscsal feléje sújtott, mire Feny­
ves megfordult és arezulütotte Kon\- 
ves Jenőt. A kávéház közönsége Köny­
ves ellen fordult, mire az az utczari 
menekült. Szabadkán az esetet megüt­
közéssel tárgyalják, miután ez mar a 
második eset, hogy Farkas színtársula­
ta és az újságírók közt összeütközés tá­
madt.

Boszu a német szóért.
SZEGED. Különös durva módon 

mutatta ki a német beszéd iránti ellen­
szenvét Tóth Vilmos kárpitos, aki am­
is hires, hogy nem szereti a papokat,s 
egyszer már inzultált minden ok nélkül 
ecrr előkelő egyházi férfiút. Minap este 
Szegedre érkezett Fieber Alfred, a me- 
zöhegyesi ezukorgyár üzletvezetője, 
honraz éjfél utáni vonattal Bécsbe
utazzék menyasszonyához. Azt az időt, 
ami a vonat indulásáig eltelik, a restau- 
ráczióban töltötte borozgatva. Később 
leült az asztalához egy kereskedelmi 
utazó is, hamarosan összeismerkedtek
s Fieber a boldog vőlegények közlékeny- 
sédével kezdett diskurálm — németül.
A német szó felbőszítette Tóth \ dmos 
kárpitost, aki az asztal közelében ült s 
elhatározta, hogy boszut áll, amiért 
gzecreden nem magyarul beszelnek. Mi­
kor látta, hogy a két ember melyen el­
merült a diskurzusba, óvatosan leemel­
te a fogasról Fieber czilinderét, a köp* 
nve alá rejtette és eltűnt vele. Később 
visszakerült, elhelyezte a kalapot a fo 
lvosó peremére, azzal eltávozott. A ké 
német éjfél utáni két óráig meg eldis­
kurálhatott, mikor is beszálláshoz csen­
getett a kalauz. Fieber keresni kezdve 
n kalapját, amire hamar raakadt. ott 
volt a perron elején. Maga a perron 
üres volt, üres lett immár az étterem, 
üresek a várótermek, — csak a ezi 
(lvr volt tele. Csordás örsparancsnok 
aztán a nyomozáshoz kiküldött sz'i- 
kebbkörü rendőri bizottsággal megálla­
pította. hogy ezt a czilmdert nem lehet 
használni. Sőt kiürítésé után se A 
rendőrök persze majd megpukkadtak . 
méregtőd, hogy mi mindenbe kenj télé­
nek terhes szolgálatuk során beleavat­
kozni. Fieber végtére is a pinczérektol 
DApf kalapot, ii2T távozott t . 
tot hamarosan elfogtak Tórl, V,Into 
személyében, ki egy perczig sem taga­
dott. Magyarázatul azt hozta fel, hogv 
boszantotta a német szó.

Félmillió korona jótékony czélra.
SZÉKESFEHÉRVÁR. Emberbará­

ti nemes cselekedetet tanúsított Grun- 
feld Jakab székesfehérvári foldbír to 
kos, Bodajk-fürdö és uradalom tulajdo­
nosa. Megvásárolta a Rákóczi-utczá- 
ban levő emeletes házat, mely régente 
a posta és távirdaépület volt, s ezt egy 
árvaház czéljaira átalakíttatja, me j- 
nek fentartására félmillió korona ala-

Öngyilkos gimnazista.
SZÉKESFEHÉRVÁR. Dómján Ist­

ván tízéves fin, a székesfehérvári főgim­
názium tanulója, öngyilkossá lett. 
Rosszul felelt az iskolában és ez annyi­
ra bántotta az érzékeny lelkű fiút, hogy 
önként megvált az élettől.

BEVANDOBBÖ

VALAHÁRA MEGLESZ!

A Kossuth-szohor Budapesten.

Április 11-iki kelettel Írják hazulról: 
Éppen tizennégy éve, hogy Kossut 

Lajos keserű száműzetésében örök pi­
henésre hunyta le szemeit. Azóta e - 
száznál több érezszobor hirdeti a nem­
zeti szabadság félistenének dicső eme 
két szerte-széjjel az országban, de Bu­
dapesten, Magyarország székesfuvaro­
sában még mindig nem állították fel 
Kossuth Lajos szobrát. Kerek egymil­
lió koronát áldozott a nemzeti lelkese­
dés a nemzet legnagyobb fiának szobrá­
ra, de a hatalmon levők megalkuvása, 
a császári kegy hajhászói mindeddig 
megakadályozták, hogy Budapesten 
Kossuth Lajos érczalakja az egész or­
szágnak hirdesse a függetlenségi eszme 
örökkévalóságát. A Kossuth-szoborra 
négv évvel ezelőtt tartottak meg az e so 
pályázatot. Az akkori zsűri nem talált 
kivitelre alkalmas müvet s uj pályáza­
tot Írtak ki, amiben ma volt a döntés. 
A zsűri Horvai Jánosnak, a kiváló 
szobrásznak ítélte oda a pályadijat s ez 
a döntés egy csapásra megszüntette a 
rég letűnt kormányok megbocsáthatat­
lan bűnét, hogy irtóztak a Kossiitli- 
szobornak Budapesten való felállításá­
tól Kívánatos volna, ha a mai koi- 
mánv legalább ebben az egy kérdésben 
nem*követné elődeit s gondoskodnék ar­
ról, hosrv Kossuth Lajos szobrát miha­
marabb leleplezzék Budapesten. Most 
már nincs akadály. És Bécs csak nem 
reme" esy érczalaktóll

NESSI ÁLDOZATAI. 

Lantosukat a bolondok házába vittek.

A budapesti „A Xap“-ban olvassuk:
Régi dolog, végleg elterjedt véle­

mény, hogy a budapesti tébolydákban 
igen sok okos és józan ember pusztul 
el. Már annyira kompromittált es 
megbélyegzett ez a terrénum, hogy szin­
te az árfolvamát is tudják egy józan 
ember tébolydába való szállításának. 
Az bizonvos, hogy nem teljesen tiszta 
ez a körnvék és fordultak elő igen sú­
lyos, sőt kétségbeejtő esetek, amikor bi­
zonvos érdekek, akaratok, kiváltságok 
szolgálatában józan és egészséges embe­
reket egész életükre bezártak a bolon­
dok közé. A legújabb tébolydái bot- 
rány szereplői özvegy Lantos Antalné 
háztulajdonosné és fia, aki bérkocsis. 
Egy szép napon mindkettőjüket beszál­
lították az angyalföldi tébolydába és 
két hét óta ott pusztulnak. Lantosék a 
László-utcza 35. számú házban laktak 
és negyvenhárom szomszédjuk kér­
vényt irt Andrássyhoz, melyben követe­
lik az ügy revízióját. A negyvenhárom 
szomszéd egész bizonyossággal, meg­
dönthetetlen argumentumok kíséreté­
ben követeli, hogy Lantosékat, akik ép- 
elméjüek és egyébként is egészségesek, 
azonnal bocsássák ki a tébolydából.

Forgalmi akadály. 
SZOMBATHELY. A nemrég épült 

körmend—muraszombati pályatesten a 
4 és félméter magas vasúti töltés 30 me­
ter távolságban elcsúszott, aminek kö­
vetkeztében a forgalom e helyen telje­
sen lehetetlen. A teherforgalmat a pá­
lyatest helyreállításáig beszüntették. A 
személyszállítást átszállással bonyolít­
ják le.

Pénzt, vagy életet!
ÚJPEST. Minap éjjel vakmerő rabló- 

támadást intéztek Kapa Zsigmond gyá­
ri munkás ellen. Kapa gyanútlanul in­
dult hazafelé, amikor egyszerre eleje 
toppant egy magas, sovány fiatal ember 
és a pénzét követelte. A megtámadott 
ember ellökte magától a merénylőt, aki 
azonban Rittyentett, amire még négy 
ember jött segítségül, nekiestek Kapu­
nak és ütlegelni kezdték. A segelykial- 
tásokra összefutottak a járókelők, mire 
a vakmerő merénylők elmenekültek. 
Hármat közülük, Szikora Rezsőt, Kapy 
Jánost és Tibala Györgyöt sikerült a 
rendőrségnek kinyomozni és letartóz­
tatni.

Az álférj.
VERPELÉT. Régóta ellenségeske­

dett két gazdaember: -Molnár Tamas es 
Kozma Miklós. Molnár, hogy megbo­
sszulja magát régi ellenségén a bosszú­
nak igen különös módját választotta.
A múlt év május hónapjának utolso éj­
jelén, amikor Kozma nem volt odahaza, 
bement az ellenség portájára és egyene­
sen benvitott a szobába, ahol Kozma fe­
lesége aludt. A léptek zajára az asz- 
szonv felébredt s abban a hiszemben, 
hogy a férje érkezett haza, félálomban 
kérdezte:

— Te vagy az, Miklós!
_ tihüm, — dörmögte Molnár es a 

sötétben szerelmesen átkarolta az asz-

SZ<Mfintegy félóráig tartott az ölelkezés, 
amikor megérkezett a valódi férj. - z 
asszony csak akkor vette észre a nagy 
tévedést, amelynek áldozatul eset. 
Molnár azonban nem várta be a tov< > 
bi fejleménveket, hanem kimenekült az 
ablakon. Az illetéktelen pásztoréra 
miatt Molnár a törvényszék ele került, 
amelv szemérem elleni bűntettért egy 
évi börtönre Ítélte. A budapesti ítélő­
tábla kegyelmesebb volt, s Molnár bu 
tetését felére szállította le.

Öngyilkos építész.
VESZPRÉM. Szigetvári János ba­

latonfüredi építész az itteni közfürdő 
etrvik kabinjában forgópisztolylyal lo- 
belőtte magát és nyomban meghalt. 
Tettének oka ismeretlen.

Testvérgyilkosság.
ZSOMBOR. Mélykút bácsmegyei 

községben Raffai György és István test­
vérek lakásukon ittas állapotban össze­
szólalkoztak és az idősebbik, György, a 
vita hevében kést ragadott es azt úgy 
döfte öcscse mellébe, hogy az szörnyet 
halt. A gvilkos testvért letartóztatták 
és a szabadkai ügyészség börtönébe kí­
sérték.

\ kivitelre kétszázezer korona áll a
szobor-bizottság rendelkezésére, amely 
a pálvamüvek meg jutalmazására ot di­
jat tűzött ki. Az első dij tizenketezer 
korona. Az uj pályázatra huszonkét 
pályamű érkezett, ezek közül kettőt ki 
kellett zárni a pályázatból, mert eiter­
ten jutottak a bizottság kezeihez. A 
két eltörött müvet Lantos es Stenczei 
karlsruhei és Merkl Ferencz szombat­
helyi szobrászok küldtek be. 
Kossuth-szoborpályázat zsűrije madon-
tött a sokáig vajúdó szobor ügyében 
Az utolsó ürügy, hogy nincs alkalmas 
nálvamii, — megdőlt a mai napon, S Síi Horvai 1M -*6-»
Vész nverte el az első dijat s e szerint o 
fogja megcsinálni Kossuth Lajos buda­
pesti szobrát.

A zsűrinek, melynek elnöke Bárczy 
István dr. polgármester volt, a követ­
kezők voltak a tagjai: Kossuth Ferencz 
kereskedelmi miniszter Éiperkovics 
Bátor fővárosi tanácsnok, Kegl Árpád 
főmérnök, Widner Ödön tanácsjegyzo 
Bakus János közmunkatanácsos és 
Ileuffel Adolf középitési igazgató. Mű­
vészeti szakértők voltak: M el lisch Al­
fréd építész. Árkay Aladár építész 
Strobl Alajos szobrász, Kacziany Ódon 
festő. Teles Ede szobrász, Bezeredj
Gyula szobrász, Benczúr Gyula Ráko­
si Jenő, Hauszman Alajos építés _ 
Szamovolszky György szobrász. Zala 
György kimentette távolletét.

X zsűribe a főváros által meghívott 
külföldi művészek a következők an
der Stappen belga, C-alandra <
olasz és Hildebrand Adolf müncheni
mester.

\ pályamüveket a városligeti Ipar­
csarnokban állították ki és a zsűri is itt 
tartotta meg a szavazást. Pontban de i 
féltizenkét órakor érkezett meB
Kossuth Ferencz és nyomban ezután 
megkezdték a szemlét a beérkezett 
szobrok felett. Bárczy elnök ezután 
megnyitotta az ülést. A zsűri minde­
nekelőtt megállapította, hogy a mosta­
ni pályázat eredményesnek mutatkozik, 
mert több kivitelre alkalmas szobor­
mintát talált. Az ülés eléggé izgalmas 
volt. Háromszor szavaztak, amíg pozi­
tív megegyezésre sikerült jutni.

Három szobormintát ajánlottak ki 
vitelre:

Horvai János,
Róna József,
Holló Barnabás és Istók János mii 

vét.
Meglepő egyszerűséggel oldotta meg 

Horvai János az ő Kossuth-szobrat. A 
szobor-csoport közepén egy magas ta­
lapzaton áll Kossuth Lajos alakja, nem 
a konvenczionális szónoki pózban ábrá­
zolja a művész. Kossuth kissé előre­
hajolva áll, vállán bő köpönyeg log le, 
Gvönyörüek a mellékcsoportok is. 
Jobbról-balról állanak az első magyar 
felelős minisztérium tagjai és a főalak 
felé tekintenek. A hátsó oldalon két 
meglepően szép relief van, amelyeken a 
szabadságharcz két izgalmas jelenetet 
örökíti meg a művész. A háttér köze­
pén, a lépcsőn pedig egy elaggott hon 
véd ül és mélán tekint maga elé

A szerencsétlen Lantos-famiiia tiz é\ 
előtt, amikor még dúsgazdagok voltak, 
megismerkedett Xessi Pál ügyvéddel 
és országgyűlési képviselővel, aki azóta 
olyan szomorúan végezett, börtönbün­
tetés elöl kiszökött Amerikába. Nessit 
megbízták Lantosék, hogy Petneházy- 
utcza 31. számú házukat kezelje, gon­
dozza, azonkívül minden más ügyük és 
pörük intézésével Nessit bíztak meg, a 
ki akkor még igen keresett és ismert 
ügyvéd volt. Lantosék igen jól állot­
tak akkor,a házuk megért liarminez- 
ezer koronát, adósságuk pedig mind­
össze nem tett ki többet hatszáz koroná­
nál A derék Nessi Palinak volt szive 
rávetni magát a kis földszintes házra 
és az öreg Lantos halála után az írni, 
sőt olvasni sem tudó özvegy alól kihúz­
ta a házat. Lantosék, az özvegy és két 
felnőtt fia igen könnyen belőrülhettek 
volna ebbe a csapásba, de nem örültek 
meg, hanem ezzel szemben port inditot- 
tak Nessi ellen, továbbá bizonyos Barel 
és Kaufmann ezég ellen. Lantosék azt 
vitatták, hogy a ezég kétszer hajtott be 
rajtuk négyszáz koronát. Először az 
öreg fizette ki, azután, mikor meghalt,

a ezég még egyszer behajtotta a pénzt 
az örökösökön.

A ezé" ügyvédje ezek után pörülte 
Lantosékat a négyszáz korona erejéig, 
sőt végre is hajtatta őket. Untba volt 
minden kapaczitálás, az ellenfel kérlel- 
hetetlen maradt, mire az özvegy időseb- 
hik vé"leg elvesztette a türelmét és 
£ alkalommal rákiabált az üstödre:

__Lelövöm, mint egy kutyát, ha nem
hagy békében!

Az ügyvéd most már csillapítani 
kezdte a felkerült fiatalembert, aki az- 
zal a fenyegetéssel távozott, hogy bo­
szut áll, amiért elszedték a házukat. 
Hétszer nyolez nap elutt, Lantosok ha­
za előtt megjelent két titkosrendur. Sé­
táltak a ház előtt, beszóltak a házmes­
terhez, hogy otthon van-e Lautosné, 
majd pedig délfelé bementek a Likasba 
és felszólították Lantosnet es a fiát, 
hogv kövessék őket a rendőrségre, zsa­
rolás miatt vizsgálat folyik ellenük.

A fiatal Lantos, aki bérkocsis és is­
meri a rendőrségi ügyeket, idézést kért 
a titkosrendőröktől, akik azt felelték, 
ho"v ne sokat okoskodjon, mert kény- 
szerzubbonyt tesznek rá. Azután fiak- 
keren mindkettőjüket, az anyát es nát 
is bevitték a Zrinyi-utczai kapitányság­
ra, ahol estig megfigyelés alatt tartot­
ták őket. Este hét órakor mentokocsi 
főtt értük, amely mindkettőjüket ki- 
szállította az Angyalföldre. Az utón 
a fiatal ember káromkodott és sírt, 
ho"v ép észszel tébolydába viszik őket, 
de°az anyja csititgatta és figyelmeztet­
te, hogy még komolyan megbolondul, 
ha úgy szivére veszi a dolgot. Hét hét 
óta mindennap Ígérgetik az Angyalföl­
dön, hogy kibocsátják őket, de erről szó 
sincs. Kisütötték róluk, hogy perleke­
dés! mániában szenvednek és remény­
ségük sem lehet, hogy rendes utón és 
módon kiszabadulhassanak. Most a 
Lászlómt 35. számú ház összes lakói 
kérvényben fordultak a belügyminisz­
terhez, hogy vegye kezébe az ügyet és 
szabadítsa ki Lantosékat, akik egész 
biztosan józan és egészséges emberek. 
Mindenki tudja róluk és ha egy vagy 
két ember tévedhet is ,ki van zárva, 
hogv negyvenhárom ember tévedjen. 
Azonkívül valószínűtlen dolog, hogy 
anya és fia egyszerre őrüljenek meg. 
Nagyon valószínű ezek után, hogy Lan- 
tosékról a felülvizsgáló orvosok megál­
lapíthatják az épelméjüséget.

Kedd, április _S.

SOK ARANY ÉS EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE.

rum Alföldi Fehérkeresztes Sósborszesz.
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Egyesült eröveL
Alapittatott az 1889-ik évben.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

A PENNSYLVANIA VASÜTTÁRSÜLAT EGYEDÜLI MAGYAR FOÜGYNÖKSEGE 
1340 PENN AVENUE, P1TTSBÜR6, PA. * * 201 SIXTH AVENUE, HOMESTEAD, PA.

KÜLDÜNK pénzt az ó-hazába gyorsan és biztosan; a legrövidebb időn belül kézbesítjük a
pénz klvW||i|*^|g‘,1|seg^p^s^1kif!1faj|4iypV/n2eket, Pennsylvania állam bankházainak

• lé.;ni- el hazai pénzzel Pénzeiket elfogadjuk megőrzés vegeit és fizetünk kamatot, kívánságára 
“helyezzük bármely hazai bankban, vagy a Magyar Királyi Postatakarekpénztarban és beszerezzük a.
eredeti bDUNK^''hÁJÓJEGYEKET bármely hajóra a bajótSrsulatok eredeti árain éa nagy kitérje
-. .. KceTűVnttpté-siiTiknf‘1 focva utasaink mindenütt a kellő védelemben részesülnek.desu °sszjoGI, 'katonai, telekkönyvi és hazai peres ügyekben szakértelemmel gyorsan él pontosan

járunk el^.LF0GADuNK betéteket a Duquesnei Magyar-Amerikai Takarék- és Hiteltársulat javára is

The American Savings & Trust Co., Duquesne, Pa.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175.000.00.

Állami ellenőrzés alatt álló takarékpénztár négyszázalékos betétszámlára, hol a magyarság 
kamatoztatás mellett a legbiztosabban őrizheti meg pénzét.
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JACOB KLEIN
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Irta: Griffiths Arthur.

sarga körmök s a szüntelen czigaretta- 
szivástól barnára égett ujjak, a spanyol 
hivatalnok lusta, gondatlan, czéltalan, 
tudatlan külsejével ruházta fel. Mo- 
dora keveréke volt a leereszkedés és 
fontoskodásnak; az elsőt alkalmasint 
ama magas hivatalos működésének le­
hetett tulajdonítani, melylyel ideigle­
nesen terhelve volt, a másodikat pedig

------ a nagyon is indokolt várakozásnak,
Tizenegvcdik folytatás.] h°f*v ™ ta,lán eS>* kis foglalkozást fo-

,, ' .,, ,f , . .... gok neki adni.-iipan I aweett állott valamivel fel- , ,, , , , ... , , —Ln angol vagyok, — kezdtem nev-í) kivette a levelet a baratja keze- ’ , _ ,, , , ’ jegyemet atnvujtva neki, — britt alatt-melyben azt nem nagyon szorosan 1 ' ’
e!a és hirtelen átfutotta. x- , ,, ,— Nem szűkölködő talán? — szakí­

totta félbe beszédemet hirtelen és pedig 
oly módon, mely nagyon is meggyőzött 
arról, miszerint ugyancsak kevés se­
gélyre számíthatnék részéről.

— Jelenleg nem; én most semmit 
sem kívánok, kivéve informácziót, — 
feleltem mosolyogva.

— Teljesen szolgálatára állok, — vá­
laszolt, üres spanyol frázisokat hasz­
nálva, melyek oly sokat ígérnek, de ke­
veset jelentenek.

— Egy Sarsfield nevű gentleman tar- 
tókodott itt több évvel ezelőtt. Ismer­
te! -

Don Matteo fejét rázta.
-— Sarsfield ? Nem, nem emlékszem 

ily névre. Angol volt ? és mennyi idő­
vel ezelőtt tartózkodott itt?

— Igen, angol kereskedő, s vagy ti­
zenöt esztendeje lehet.

— Akkor nem kereskedhetett a saját 
neve alatt. Én valamennyi tizenöt év 
előtti bejegyzett firmának nevét tudom, 
tizenöt, de kétszer tizenöt évre is visz- 
szaemlékszem.

— Azóta mindig itt volt ön?
— Itt is születtem — mondta végte­

len méltósággal — és már egy negyed­
század óta vagyok a britt királyné ő fel­
ségének vicze-konzulja.

— Akkor már minden esetre ismer­
nie kellett az illető mr. Sarsfieldet; azt 
biztosan tudom, hogy itt lakott s itt is 
nősült meg.

-—Protestáns volt ? — kérdezte két­
kedőén a vicze-konzul.

— Mily befolyással lehet ez a kérdés­
re? — kérdeztem némi kis ingerültség­
gel. Az ostoba hivatalnok már boszan- 
tani kezdett.

Ez az ön müve, gyáva! hitvány! 
.imta hevesen a fülembe.

Hogy merészel ilyen hangot basz­
ni ellenemben? Ezért felelni fog! 

Mi lehetne más oly ember, ki név- 
1 fenyegetésekkel tapogatódzik a 

■u — mondta s a levéllel arczom 
I hadonászott.

1>. a levél mr. Sarsfieldnek szól.
; . k ahhoz nincs joga, sem olvasása­

im ve hivatkozom, Bertram kisasz- 
V. — mondtam, látva, hogy ő szem- 

i kisér bennünket.
Adja nekem a levelet. Adja ide, 

_ ismételte Klára a parancsot és pedig 
méltóságteljesen, hogy Fawcett 

. -godten bár. de átengedte, 
f.n siettem biztosítani Bertram kis­

asszonyt :
__liigyje el, hogy az én kezem nem

működött ebben.
__Hiszem. Sőt sokkal inkább bíznék

mlian. mint benne. Ez a levél szent, 
bármit tartalmazzon is. Ha sógorom­
nak szól, senki más nem bírhatja és egy 
igazi gentleman sem... — szünetet tar­
on, merően végignézve Fawcetten... 

— olvasta volna el.
__Igen, de vájjon mit tartalmazott

a levél? Ez ismét újabb tápul szolgált 
a gondolkozásra s engem egész utón 
foglalkoztatott London felé az éjen át, 

■ i másnap is, amint Parison keresztül 
délnek utaztam Spanyolország felé.

Angol és más hivatalos dolgok.

lG, PA.

Egy napot pihentem Madridban s 
aztán újra tovább folytattam utamat. 
Sevillába az ötödik, Cadixba a hatodik 
nap estéjén érkeztem.

A „Fonda del Mar“-ba szállásoltam 
magam, egyikébe a legjobb fogadóknak, 
melyek az „ezüst csészealjban“, - Ilii­
ként Cadixot ott helyben nevezni szok­
ták, — találhatók.

Távolról nézve a hófehér varost, 
M van az, mintha egy bíbor tenger köze­
pén állana fenségesen, noha közelebb: 
szemlélet után nehezen lehetne igazolni 
ezt a költői elnevezést.

Megérkezve, most mar ama dolog 
után. mely messziről hozott e helyre, 
kellett látnom, mily csekély sikerre szá­
míthattam én idegen, ki a helyivel, la­
kossággal. sőt a szokásokkal is teljesen 
ismeretlen voltam. Miként is remél­
hettem a keresett értesülésekhez, oly té­
ny,k bizonyítékaihoz jutni, melyeknek 
élezését csupán egyedül én magam 

sejthettem, és melyekből a követekezte- 
íéseket a már elmondott határozatlan s 
tökéletlen körülményekből vontam le.

M it is akartam én keresni ? A koráb­
bi, többé-kevésbé szoros benső viszony, 
ismeretség, vagy összeköttetés bizonyí­
tékát Sarsfield Péter és Yriarte Xavier, 
állítólagos Cooch József között, kik ko- 
' V az első azelőtt kereskedő volt Cadix- 
öan. — mig a másik egész mostanáig 
ug anazon kikötő tengeri kapitánya 
volt.

Az én küldetésem feladata és tárgya 
■Ág egyszerű volt. A kérdés csak az 

,-rett, hol kell elkezdeni. Melyiknek 
z■•ateljem magamat először, az ela, 
agy a meghalt embernek előéletéről
itatva adatokat? ..

x gre elhatároztam, hogy lege oszol 
Sarsfield után tudakozódom, Fok- 

véi természetesebb léven tőlem, an^o 
'■ nz idegentől, ha egy honfitársam e 

kérdezősködöm, s egy saját életpá­
lyáéihoz hasonló egyén után érdé' o 

; • a,, kinek családjával, vagy ügyéivé 
bizonyos, bármily korlátolt össze 

kö; :ilésem, mint egy homályos eredetű 
s item teljesen ismeretlen tengerész 
Után kutatni. r .

T.vgelöször is a brit koijzulátusna 
tettem látogatást.

k vicze-konzul, Cripps Matteo, egy 
■ ráz, középkorú kis emberke foga- 

. főnöke akkor távol lévén.
Mr. Cripps vagy dón Matteo, mikén 

' általánosan nevezték, legalább is fél 
spanyolnak látszott. Hosszas tartóz- 

■ iasa alatt e vidéken életmódja által ö 
F <1 sajátította s terjesztette a fokhagy­
ma finom illatát, mig a hegyes, hosszú

lehi:

löl

Nagyfontosságu e kérdés. Ha az 
illető gentleman britt alattvalói és pro­
testáns, akkor házassága beiktattatott 
s itt köttetett meg.

— Nem lenne ön oly szives lekötelez­
ni engem akkor az okmányok előkeres- 
tetésével?

— Melyik esztendőben nősült?
— Azt nem mondhatom meg ponto­

san — voltam kénytelen bevallani.
— De hiszen annak tudta nélkül le­

hetetlenség az ön segítségére lennem. 
Az anyakönyv roppant terjedelmes, 
nézze meg, sir, — s azzal egy óriási 
kötetre mutatott a szekrényen.

— Körülbelül 1884 tájban kellett 
lenni — mondtam hirtelen számítással 
következtetve Sarsfield valószínűnek 
látszó korát véve irányadóul.

Ekkor már kénytelen volt elővenni a 
vastag könyvet, bár nagyon kelletlenül 
s hanyagul forgatta a lapokat, mintha 
tudná előre is, hogy úgy sem találhat 
semmit.

__Itt nincs hasonló beiktatásnak
nyoma 1884-ből — szólt szemrehányó- 
lag tekintve rám, hogy miért vezettem 
félre.

__Akkor talán 1885-ben volt, vagy
esetleg 1886-ban — mondtam, de ő még 
mindig csak hiába s ismét hiába kere­
sett.

__Szabad nekem is néznem? Az oly
különös név, talán elmellőzte ön — szól­
tam, s azzal az engedélyt sem várva, 
melyet dón Matteo még nem adott meg 
nekem, a könyv fölé hajoltam.

Kétségtelenül titkolni kívánta a kon­
zulátusi” register szegénységét. Csak 
csekélv beiktatás volt, s azok is távol 
egymástól, úgy hogy nagyon rövid 
szemlélet elég volt, hogy meggyőződjem, 
ho<rv semmiféle Sarsfield nevü_ egyen 
nem házasodott ott 1880 és ISSo közt.

__Vájjon nem nősülhetett-e csupán
Cadix valamely templomában?

— Lehetetlenség, ha protestáns volt.

A papságnak tilos itt vegyes házasságo­
kat kötni.

— Hátha katholikus volt ?
— ó, akkor igen, de az esetben a plé­

bánia községlajstromát kell átnéznie, 
van itt tizenhárom. Az bizony sok idő­
be fog kerülni, — mondta szomorúan s 
egészen lehangoltam előre is a magam­
nak szerzendő fáradság által.

-— Először bizonyosságot szerzek ma­
gamnak az illető hitvallásáról.

— Az lesz a legjobb, ha ugyan itt nő­
sült meg.

Abban magam sem voltam egészen 
biztos. Emlékeztem, hogy Bertram kis­
asszony két helyet említett, Cadixot és 
Gibraltárt, nővére férjliezmeneteli he­
lyét illetőleg, de határozottan nem je­
lölte meg a helyet. Azt mondtam te­
hát:

— Lehet, hogy Gibraltárban nősült.
A hivatalnok hévvel ragadta meg a 

mondást.
— Az már sokkal valószínűbb. Gib­

raltár egész közelben van, amint ön is 
tudja.

Határozottan az látszott, hogy sza­
badulni akar tőlem.

— Talán rögtön oda kellene sietnem, 
— mondtam, s láttam, hogy a vicze- 
konzul arcza kiderült, — de előbb még 
más kérdést kell önhöz intéznem.

— Hozzám ? — s azonnal elkomolyo­
dott újra.

— Igen, noha kevés reményem van a 
kielégítő válaszhoz. Hallott ön valaha 
valamit egy Xavier Yriarte nevű férfiú­
ról, egy cadixi tengerészről ?

— Spanyol tengerész és alattvaló, 
nemde? Mit tudhatnék én felőle? Nem, 
sir, én sohase hallottam az emberről. 
Jobban tenné ön, ha a kikötő kapitá­
nyához fordulna e végett.

" Látva, hogy semmi reményem se le­
het most már, bármit is kitudni Don 
Cripps Matteotól, otthagytam a konzu­
látust és csüggedten tértem vissza a fo­
gadóba.

Sarsfield e pillanatban meghiúsítot­
ta kutatásaimat, elhatároztam tehát 
Yriartenak szentelni magamat.

Mielőtt szembeszállanék a további 
kutatás biztos, kellemetlen zaklatásai­
val és tapasztalva, hogy mily rossz volt 
az én britt hivatalnokom, tartottam tő­
le, hogy a született spanyol végtelenül 
rosszabb lesz, különösen oly egyén 
iránt, ki nagyon keveset érti honi nyel­
vüket, szereztem magamnak egy vezető 
tolmácsot.

Zapato Románt választottam ki azon 
hat közül, kik a „Fonda del Mar“-hoz 
tartoztak. Azért választottam őt, mert 
még legkevésbé látszott hitványnak és 
legkevésbbé beszélt rosszul angolul a 
többi közt.

Útba ejtve a távirda-hivatalt, egy 
sürgönyt küldtem Smartnak, felvilágo­
sítást kérve tőle, protestáns-e, vagy ka­
tholikus Sarsfield, azután elmentem fel­
keresni a kikötő kapitányát.

Teljes félórái várakozás után beve­
zettettem egy nagyon kövér vén ember­
hez, ki éppen akkor látszott felébredni 
mély álmából, s úgy nézett ki, mintha 
még félig most is aludnék. Rövid, vé­
kony alpacea kabátot viselt, elöl nyi­
tott inget tüntetve fel, továbbá fehér 
nadrág s fehér vitorlavászon czipők 
voltak rajta. Szemközt egy kis aszta­
lon állott egy poros tintatartó, félig el­
égett czigarette és egy kopott, arany-
bojtos kék sipka. .

Azért emlékszem a részletekre, mivel 
a szükségesnél több időm volt azok ké- 
nvelmes megfigyelésére. Mert a nagy 
hivatalnok több mint öt egész percz.g 
bámult reám szótlan meglepetéssel.
_ Que se ofrece? [Mivel szolgálha­

tok H — mondta végtére, mikor észre­
vett bennünket [Ramon is velem volt] 
és leültetett.

Látogatásom tárgyát elmondta Ra­
mon, de ő nem tartotta méltónak a fele­
letre; csupán nézett némán, s amint 
gondoltam, méltatlankodassal több 
perczig, mig végre nagy teste megraz- 
kódott a belső izgatottságtól és egy na­
gyot kiáltott éles hangján.

— Manóéi!
Az ordítva előszólitott alsóbb hivatal­

nok főnökének másolata volt, csakhogy 
kisebb kiadásban.

— Manóéi! — ismételte a kikötő ka­
pitánya, csakhogy egy kissé kevésbé 
lármásan, — vegye át ezt a „eaballerót“ 
és mondja meg neki, amit tudni kivan. 
De ne engedjen többet alkalmatlankod­
ni senkit, különben szent patrónusom­
ra fogadom, le fogom évi fizetését szál­
lítani.

Elutasittattunk tehát, de kifelé me­
net Ramon fülembe súgta:

— Majd adok Man (jelnek egy fél 
doublont. Olyan könnyű lesz attól, 
mint egy keztyü.

És a vesztegetésnek csakugyan meg­
lett a kívánt hatása; mert az ember a 
legnagyobb buzgalommal akarta meg­
szolgálni.

— Xavier de Yriarte? — kérdezé, — 
tengerész volt? Nem tudná megmon­
dani, kormányos, vezér, vagy kapitány 
volt, vagy mi? és milyen hajón?

Idestova ugrált Manóéi, több rakás 
könyvet előhordva s lapot lap után for­
gatva sebtében; de bizony már félóra 
eltelte után mondta:

— Az egyedüli egyén, ki e nevet vise­
li, kapitánya volt a „Dos Hermanos“- 
nak [két testvér], mely 188... már- 
czius 19-ikén indult el az itteni kikötő­
ből.

— És hol kötött ki?
— Havannában.
— És mikor tért vissza hajó?
— Nem találom itt, hogy valaha visz- 

szatért volna — felelt végre ismét liosz- 
szabb szünet után Manóéi. — Itt nincs 
egyéb beiktatva a körülményekre vo­
natkozólag.

— Semmi nyoma Yriarte kapitány­
nak?

— Semmi; legalább amennyire én lá­
tom.

Újra átvizsgálta a lajstromot, de 
nem kielégítőbb eredményűvel és csak­
nem csüggedten hagytam el a tengeré­
szeti hivatalt is, mint az imént a kon­
zulátust.

De a megadásra azért nem is gondol­
tam; el voltam határozva, végletekig 
űzni kutatásomat. Most már nagyon 
hasznosnak bizonyult Ramon. Az ő 
véleménye szerint a kikötő tengerészei 
között kellett nyomozni.

A révpart hemzsegett a hajóktól, te­
hát okvetlen lenni kellett valakinek a 
parton, vagy a környéken, ki talán is­
merte Yriartet. E feladatot én a veze­
tőre ruháztam, magamat elszánva. Hogy 
én az első gőzössel Gibraltárba hajóz­
zam, felbátorítva rá, egy az este Stuart­
tól vett távirat által.

A sürgöny az egyetlen szót tartal­
mazta : „protestáns“ s abból láttam, 
hogy a házasságnak Gibraltárban kel­
lett végbemennie és némi bizonytalan 
remény kecsegtetett újra, hogy ott az 
angol erősségben jobban fognak emlé­
kezni Sarsfieldre, mint Cadixban, az ál­
mos spanyol tengeri kikötőben.

Gibraltárnak már egyszerű megpil­
lantása is jótékonyan hatott rám; 
élénk, zajos'életmódja, a piros öltöz í- 
kü, csinos, fényes katonaság, minden­
felé takaros, tevékeny, ügyes angol nép, 
mindez oly kellemes benyomást gyako­
rolt, hogy szinte bízni kezdtem a siker­
ben.

Legelőször is a rendőrhivatalnok 
Crichton Majorhoz fordultam.

Ezt ajánlotta nekem vezetőm, Ramon 
és oly emberrel álltam szemközt, ki 
csakugyan az első tekintetre, előnyös 
benyomást tett reám. Magas, egyenes 
magatartási!, impozáns alakú s előzé­
keny viseletű, bár röviden s határozot­
tan beszélő egyéniség volt.

— Egy házasság? Ön egy házasság­
ról kíván bizonyítékot szerezni ? Mi 
sem könnyebb annál. Mik a nevek ? 
és mikor kellett az összekelésnek meg­
történni?

Bevallottam képtelenségemet e rész­
letekre nézve útmutatást adni.

— Sohase törődjék vele. Hiszen ha 
mindezt tudná, alkalmasint nem for­
dulna hozzánk. De hát mennyit tud 
mégis?

— Csupán egy nevet és az Sarsfield. 
— Az nem sok, de mindegy. Ale- 

jandos, ide! — szólított be egy rendőri

felügyelőt, kinek rövid utasítást adott 
spanyolul, s az illető hivatalnok rögtön 
elhagyta a szobát. — Térjen vissza 
mr. Leslie ma délután. Addig megké­
rdjük önnek a kívánt bizonylatot. Az 
alatt talán óhajtaná megtekinteni a 
sziklát, műcsarnokot és úgy tovább. 
Majd engedélyt állítok ki számára s 
etty kalauzt rendelek a fogadóba. Jó 
napot!

[Folytatása következik.]

boyance hall
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— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

MOLNÁR KAROLY
Cleveland,O. 2747 E.79. st. alatti legmoder­
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pom- 
pásabb Italok, tüzes magyar borok, kitű­
nő szivarok, biliiárd, kugllző, stb. állanak 

a közönség rendelkezésére.

Cleveland, O., 2755 East 79th street
alatti legmodernebbül berendezett sza­
lonját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Kitűnő whiskey, törköly, nemkülömben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar borok, finom zamatu szivarok, 
billiárd, stb. állanak a közönség ren­
delkezésére.

KRAJNYAK JANOS

THE RÓNAY CO„
1310 FIFTH AVENUE, 

PITTSBURG, PA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetüek számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói tűrő, tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.
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STENTZEL RICHARD ur.... Philadelphia, Pa. 
POTMESIL ISTVÁN ur. .South Bethlehem, Pa.
SAMU GYÖRGY ur...............South Sharon, Pa.
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küld az ó hazába. Az összes hajótársulatok meghatalma­
zott képviselője. , .. ,

Mindennemű közjegyzői okiratok szakszerűen kiál­
líttatnak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai 
és telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

Reám bízott ügyekben pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.
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1 isszaemlákezés a nemzeti kormány 
első napjaira.

Amikor a nemzeti minisztérium ez- 
«. 1,.t r két évvel Budapestre érkezett, 
nagy volt a mámor Budapest utezain 
é' "'életveszélyes a tolongás a nyugati 
pálvaudvaron. Ennek a halasa alaU 
heves iramú szavalatokat tartottak az 
újdonsült miniszterek, köztük Kossuth 
Ferencz is. aki például megígérte, hogy 
nem fo" a miniszteri székhez idomul­
ni. hanem a széket idomítja magához.

Fz a székidomitási Ígéret nagyon tet­
szett a tolongásban, sőt később is szó 
esett rí,la, mert Kossuth meg is kezdte 
az identitási műveletet. Kárpitost hi­
vatott a Házba és kiszedette a bársony­
székből a pulin bársonyt. Puritán egy­
szerűséggel bőrt varratott a helyébe s 
azon miniszterkedett Kossuth. A szék 
tehát a nemes Ígéret szerint két evvel 
ezelőtt átidomult s ott büszkélkedett a 
többi »lomtalan bársonyszék kozott.

]),. azóta, ha, az idők múlása fátyolt 
szőtt az Ígéret emlékére s a hires szék 
megcsökün vésődött, az istennek se 
akar tovább idomulni. A bőr belapult, 
kopásnak indult, de a kárpitos csak 
nem jelentkezik, hogy újra idomítson. 
Ellenben, ahogy a szék börpárnája ko­
pott, olyan mód sorvadtak az elvek is, 
úgy hogy az idomulást a szék helyett 
Kossuth Ferencz végzi és végezte Bécs 
gyönyörűségére a legcsodásabb ered- 
ménvnyel.

Minden kishirdetés HÚSZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további szó 2 cent. 
Kishirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
kihirdetéseket 

elfogad a „Bevándorló“ minden 
ügynöke és a kiadóhivatal: 

327 East 13 street, New York.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek ezéljából.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utczai ref. egyház lelkésze: 

Harsány! László. - Istentisztelet minden 

vasárnap délelőtt 11 órakor. Lelkészlak: 210 

második Avenue.

IRODAI munkákat, színdarabok kiszerepeze- 
sét, rendezését, súgását; hírlapi dolgokat hely­
ben és vidékre jutányos árban elvállalok. Bar- 
tha J. „Bevándorló“ 327 E. 13 street.

P1TTSBURGI IRODÁNK 
arról értesít bennünket, hogy McKees- 
porton BREUER DÁVID urat, 137 
második avenue alatt bizta meg a Be 
vándorló képviseletével. Ugyancsak a 
pittsburgi iroda LENGYEL SÁNDOR 
urat is felhatalmazta előfizetések gyűj­
tésére.

JANKU SZELLEME.

I,‘urnán garázdálkodás Maggar- 
országon.

A magyar állameszme és a nemzeti 
önérzet szégyenteljes megcsúfolása az, 
amit a dákoromán izgatok Erdélyben 
müveinek. Az oláh kormány fizetett 
ügynökei sorra járják a falvakat és 
a "városokat, szítják a magyargyülöle- 
tot és Nagy-Románia hagymázos álom­
képével bolondiíják a népet. A dáko­
román maszlagot áruló vigéczek főnö­
ke maga az oláh belügyminiszter, Bra- 
tlanti ur, aki a múlt év őszén nem utal­
hatta. hogy álruhában Magyarországra 
jöjjön és itt izgasson a magyarság ellen. 
A magyar kormány pedig szó nélkül 
tűrte ezt a hallatlan inzultust.

Erről a hírhedt Bratianuról szól me­
gint a krónika. A román belügyminisz­
ter legutóbbi magyarországi kirándulá­
sa alatt megfordult Albák tordamegyei 
községben. Brat iánu az oláh kormány 
nevében megvette az albáki görög-keleti 
templomot. Ez a kicsiny, rozzant fa­
templom messze földön ismeretes és 
valóságos zarándokhelye az erdélyi dá­
koknak. A magyar vérben fürdő Janku, 
a hírhedt oláh rablóvezér, ebben a tem­
plomban eskette meg 1848-ban a torda- 
megvei lázadókat a magyarok legyilko- 
lására. Itt olvasta fel az osztrák ezre­
desi ruhába bujtatott haramiafőnök a 
„hü“ oláhokhoz intézett legkegyelme- 
st-bb császári kiáltványokat és innen in­
dultak a gyilkos oláh hordák Nagy- 
envedre, Zalatnára és Abrudbányára, a 
magvarok lemészárlására. Ezt a tem­
plomot vette meg Bratianu a községtől 
hatszáz koronáért.

A napokban szétbontották az albáki 
véres emlékezetű templomot. Harmincz 
szekér szállította a faalkotmányt lor­
dára, a vasúti állomáshoz, ahonnan Ro-

KISS JÓZSEF ur
Barbertonhan és környékén képviseli 
lapunkat. Előfizetési dijakat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Ajánljuk őt 
ottani honfitársaink figyelmébe és jó­
indulatába.

GÉPIRóNő, fiatal magyar hölgy, aki tökéle­
tesen bírja a magyar, angol és német nyelvet, 
angol nyelven a gyorsirászathoz is ért, New 
Yorkban alkalmazást keres. Szives ajánlatok 

'ekképp czimzendök: R. G. care of Bevándorló, 
327 East 13 str, New York._______________

KITŰNŐ KERESET.
A drótnélküli telefonálás terjesztésé­

re alakult részvénytársaság jókinézésü, 
intelligens magyar ügynököket keres 
részvénvek eladására előnyös feltételek 
mellett. Jelentkezhetni személyesen, 
vaav levélben ezen ezim alatt: The 
Ellsworth Co.. 43—49 Exchange Place, 
New York. A levelek magyar nyelven 
Írandók.

mániába, a Bukarest melletti Floreszk- 
re viszik az oláh ereklyét. Itt újra fel­
állítják és az összrománság zarándok- 
helyének szentelik fel. A templom egy 
részét már fel is rakták a vasútra, de 
Tordán nincs elég teherszállító kocsi. 
A hosszú gerenda- és oldaliaknak liosz- 
szu kocsik kellenek, ezek pedig csak 
két-liárom nap múlva érkeznek meg 
Kolozsvárról. Az oláh fuvarosok hu­
szonnégy koronát kaptak fejőnk int a 
szállításért. Két ember közülük Romá­
niába megy s ezek állítják majd fel az 
albáki templomot.

A tordai magyarságot a legnagyobb 
mértékben felháboritota ez az oláh ga- 
ládság. A dologról jelentést tettek a 
magyar belügyminiszternek, aki azon­
ban semmiféleképpen sem intézkedett s 
igy egészen bizonyos, hogy Bratianuék 
gyalázatos tervüket keresztülviszik.

Hol a magyar kormány, amely meg­
akadályozza ezt a hallatlan gazságot ? 
Szégyen, gyalázat, hogy a magyar ál­
lam saját asszisztencziája mellett tör­
ténhessék meg egy külföldi ország kor­
mányának szemtelen merénylete. Ma­
gyar vasút, magyar hatóságok segéd­
keztek Bratianunak. Hol a belügymi­
niszter? Hol a kereskedelmi miniszter . 
Nem lett volna szabad megengedniük, 
hogy Bratianuék szabadon garázdál- 
kodíiassaank a mi országunkban.

ELSŐ M A G Y A R VENDÉGLŐ 
Wheeling W. Va. és környékén. Pom­
pás magyar konyha. Szobák jutányos 
árban. Jó hűsítő italok. Kéri a mu- 
txvarság támogatását Rigó Lajos tulaj­
donos. 840 Market St.,Wheeling,V -Va.

FELKÉRETIK Ma jer Ferencz vas­
megyei poniczi illetőségű honfitársunk, 
hogv a Bevándorló passaici fiókirodá­
jában, 1G Monroe street Passaic, jelent­
kezzék.

• eladó egy jóforgalmu butcher-
és grocery-üzlet Bridgeport, C onn. 
egyik magyarlakta részén. Az üzlet 
kitünően jövedelmez. Hazautazás miatt 
készpénzért adják, jutányos áron. Fe - 
világositást a Bevándorló kiadóhh ata- 
la ad.___________ __________________

KERESEM Vágó Lajos sógoromat, 
aki legutóbb Ohio állambeli Daytonban 
dolgozott. Fontos családi ügyben sze­
retnék vele érintkezni. Értesítések kül­
dendők erre a czimre: Szabó Boldizsár, 
P. 0. Minersville, Pa.

MŰVELT ÚRI EMBER minden 
mellékszándék nélkül, csakis társalgás 
ezéljából ugyancsak müveit urihölgy- 
gvel levelezésbe kívánna bocsátkozni. 
Szives levelek igy czimzendök: „Re 
gondoljunk rosszat“. Bevándorló, 3-7 
East 13 street, New York.

FORDÍTÁSOKAT magyarból angolra és an­
golból magyarra, valamint bárminemű okiratok 
bármily nyelven való elkészítését jutányos ár 
mellett elvállalja a Bevándorló kiadóhivatala.

4 HARANGOZÓ FIA.“ Fölötte 
érdekes regény a függetlenségi harcz- 
ból. Irta: Vértesi Arnold. Ara har­
mincz cent, ami bélyegekben is beküld­
hető a Bevándorló kiadóhivatalába. 
327 East 13 street, Ae te York._______

KITŰNŐ FARM, nagy terjedelemmel, erdő­
vel, tóval, Connecticut államban előnyös felté­
telek mellett bérbe adandó. Bővebb felvilágo­
sítást ad Perényi Béla, 422 East 14 street, New 

York.

Wolf Brothers & Co.
Bankers & Brokers

BANKÁROK ÉS BÁRMILY BANKÜGYNEK LEBONYOLÍTÓI

— TAGJAI —
A NEW YORKI TŐZSDÉNEK, A NEW YORKI GYAPOT­
TŐZSDÉNEK, A PHILADELPHIAI TŐZSDÉNEK, A NEW 

VORKI KÁYÉTŐZSDÉNEK, A CHICAGÓI KERESKEDELMI

KAMARÁNAK

100 Broadway, New York
1339 Chestnut St., Philadelphia 

Auditorium Pier Block, Atlantic City.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben, 

231 BROADWAY New York City.

Dr. HÓDINKA TIVADAR ur
ez idő szerint Ohio államot utazza be a Beván­
dorló érdekében. Előfizetési dijdkat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Ajánljuk Hodinka 
dr. urat honfitársaink figyelmébe és pártfoga­

sába.

Chester Frank Dyer urnák, az amerikai
Egyesült Államok budapesti főkonzulának iro­
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alatt 
van A fökonzul fiumei ügynökségének irodá­
ja. Fiume, Andrássy-ut 22. Magyar ameri 
kaiak, kik az ó-hazában nehézségekkel talál 
koznak, forduljanak oda.

KERESTETIK Dozsnyay András 
abaujmegyei pusztafalui illetőségű hon­
fitársunk, aki állítólag a New York ál­
lambeli Yonkersen lakik. Szives értesí­
tések e czimre küldendők: LUTERÁN 
GYULÁNÉ, Box 125, Stanhope, N. J.

„HUNYADI HALL“
404 East, 64 Street, New York,

A ve. A. és I. A ve. közt.
__ Elsőrendű magyar bor és sörcsarnok.

MÓZER JÓZSEF, tulajdonos.
Az uptown! magyarság legkedveltebb mula­
ttja. — Minden szombat este nagy zene 

és hangverseny.

A „RÁKÓCZI“
:::: MAGYAR ÖNKÉPZŐ EGYLET:::: 

1908. évi május 2-án
a MANHATTAN LYCEUM nagytermében 

66—68—E—4 street 
— tánczmulatsággal egybekötött

SZINIELŐADA S T
rendez, mely alkalommal szinrekerül

A MADI ZSIDÓ
énekes színmű 4 felvonásban.

"Cbe Jfríeöman print
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

Burdosgazdák, Figyelem!
Aki tisztességes módon tisztességes 
mellék keresetet akar, az írjon nekem- 

Epik, Box 1539, Pittsburg, Pa. 
Válasz bélyeget tessék küldeni.

:::MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegsegélyzö osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alel nők Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 
p ü. titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
ügyész és közjegyző Dobó István, ervos 
dr. Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf, Pogány Ferencz. Igazgatók Pitts- 
burgban Osztrolucky Mihály, Horváth Já­
nos, Mesterházy Károly. Willockban Po- 
gánv Ferencz. Connelsville és vidékén 
Rutsek Péter. Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. . Fle_ 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel és 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká­
nya Gábor. McKeesRocksban Henyei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bu- 
kovinszki János. Coraopolisban Máté Já­
nos. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán. Duquesne- 
ban Gogolya András és Kolozsi József. 
Coleyban (Castle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mitrő János. Preston, Burdinen és 
vidékén Géci Imre és Melleg József. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whtt- 
setten Zohon Zsigmond. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolya István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndorán Dobó László.

MÓZER JÓZSEF
„KISFALUDY“ KÁVÉHÁZA és ÉTTERME 
53. utcza sarkán. 964 I. Avenue, New York.
Friss, jó magyaros ételek és italok minden 
időben kaphatók. — Két finom billiárd-asz- 
tal. — A felsővárosi magyarok legjobb szóra-, 

kozási helye.

AMERIKA! MAGYAR SZÖVETSÉG.
Alakult 1906. február 27. Cleveland, O.

A Szövetség czélja: az Amerikában élő 
magyarok testületi összetartása, anyagi 
és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjává akar lenni, 
Írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUILDING, Cleveland, O.

ANGOL TA NI TAS LEVÉLILEG. ) 
Levélik,? tanítunk angolul Amerika 
minden Tandíj havonta $2.
Angol-magyar iskola, fordítási iroda. 
MANDEL B. ERNŐ, egyet, hallgató. 

New York, N. Y., 61 Ave. A.

18 éve fennálló banküzlet
PEARL JÓZSEF, bankháza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajővonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít Útbaigazításokat 
ingyen ac.

R. E. A. S. S. CO. LIMITED

Rotterdam ■ New YorRi Vonal
A. E. JOHNSON & Co. főügynökök, 27 Broadway, NEW YORK.
New Yorkból Rotterdamba 24 dollár, Rotterdamból ide 25 dollár és $4 fejadó. 
MÁSODOSZTÁLY NEW YORKBÓL ROTTERDAMBA, ROTTERDAMBÓL IDE

NEGYVENÖT DOLLÁR.
Aki édesapját, édesanyját, nővérét, fivérét, sógorát, vagy barátját kihozatni akar­

ja, vegye meg a jegyet MOST, mielőtt a jegyek ára ismét emelkedik.
MAGYAR UTASOK KÜLÖN FIGYELEMBEN RÉSZESÜLNEK.

NEW YORK ALLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William strsi<

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington street, New 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st.. New York.

Pénzküldés, hajójegy-iroda és közjegyzői hfr 
vatal.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldo Tints. 

ság, igazgató Láng József, 1496 Second At«., 
New York City.

Magyar Amerikai Bank, állami bank, 11 
Brodway. Elnök: William H. Bryan, üzlet­
vezető : Hunwald Sándor.
Betéteket kamatoztatás ezéljából elfogad. A, 

magyar bankárok részére a pénzátutalást t 
legjutányosabb árfolyam mellett eszközli. 
Schwabach magyar bankháza. 1431 1 Avenee,

a 74-ik utcza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan esik 

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. KS 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendler Son & Cv. 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Enr*. 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az fr-bs- 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Beik, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00. tartalékalap és szét n«a 

o ztott nyeremény $75,000.00. Elnök Chari««
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai, a Monongí-hela-vöigyiek 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötö­
dik Ave. és Locust st. sarkán, McKeesport. 

Pénzküidés az 6 hazába gyorsan, pontosan * 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladás 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Ce, 

Duquesnel Magyar Amerikai Takarék 4f- 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Pen»- 
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és réeaTü 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára. 4 százalékot betét számlára. Pén* 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői Írod». 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete, 13* 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható ^énzküldő és hajójegyelárualwt 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja halat 
ügyeknek elintézését.
Klein Arthur, Rankir., Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek eilst* 
zése.
Kail G. Árpád, Uniontewn, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjegy­
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.
Perezei Lajos, 532—534 Pearl street, Clevilan*. 
The Dollar Savings & Trust Co., Youngstown.

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, ol­
csón és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza­
lék kamatot fizet, üzletvezető: Burger ». 
Lajos.
Moskowitz J. D„ 1441 W. Dakota str., Dayton.

Közjegyzői iroda. A hajótársaságok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett olcsón és gyorsan

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi ét 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Ro­

binson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegyeket 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bár 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second Street, Passaic. 
Wárady Lajos, 449 S. Broad St., Trenton, N. J.

Pénzküldo és hajójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HAZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.
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Harry F. Potter

pénztárnok.
rr

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE. PA.
Alapittatott lSGI-ben. Seliuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke .....................  $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.
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